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HacTtoawmin ny6nnyHbin gorosop (aanee — «[orosop»)
onpenenseT MNopsAOOK OKasaHua KoHCynbTaLMOHHbIX
ycnyr, B3auMHble npaBa 1, 06513aHHOCTM CTOPOH, @ TaKKe
NopsgoK B3auMOOTHoweHnA Mewpy VicnonHutenem wun
3aKasymKoM, MNPUHABWKM Ny6nn4YHOe nNpeasioeHmne
(OdepTy) Ha 3akntoyeHme HacToswero [loroeopa.

VinamneunayanbHbin npeanpuHumMaTens CMupHoB Hukinta
AnekceeBuy, pesngeHT Pecny6nunkn Benapycb,
3aperncTpupoBaHHoe B COOTBETCTBMM c
3aKoHopaTenbcTBoM Pecnybnuku Benapyce B EgnHOM
rocygapCTBEHHOM PErucTpe pUANYEcKUx nuy, 1
nHOMBUAOYanbHbIX NpegnpuHumatenen, YHIM: 193474395,
pacnofioeHHoe no apgpecy: 220069, Pecny6nuka
Benapycb, r. MuHck, np-T [3epxunHckoro, . 15, ks. 316,
Danee MMeHyeMoe (McnonHuTens), 3aKntovaeT
HacToAWMIA [O0roBop C Jft06bIM JNLOM, COBEPLUMBLINM
aKLenT HacTosAwen nyobrnnyHon odepTbl, MIMEHYEMbIM B
panbHenwem «3aKasunk», BMecTe VMeHyeMble
«CTOpOHbI», a no otgenbHocTh — «CTopoHa», o
HUKecnepyoLweM:

1. ONPEAEJNIEHNA, UCMNOJIb3YEMbIE B
HACTOALLEM JOrOBOPE

i) «Odepta» — HacTOAWMA [OOKYMEHT ABMsAeTCH
ny6nu4Holi odeptoii. MNy6nukauma (pasMelleHue)

TeKCTa HacToAwero ny6anMyHOro [p[orosopa Ha
Cante  WcnonHuntena  aABnAetcA  My6AUYHbIM
NpeasioXKeHNeM (odpepTon), afpecoBaHHbIM

HEOrpaHNYEeHHOMY KPYry Nnuu, C LEeSfblo OKaslaHuA
onpepeneHHblIX HactoAwwuMm [oroBopoMm BMAOOB
ycnyr (cT. 407 MparpaHckoro Kogekca Pecny6nmku

Benapycb).
i) «AkuenTt odepTbl» — MNosHoe N 6e30roBOPOYHOE
npuHATNE  3aKas4YnMKoM  YC/IOBUA  HACTOALLErO

[HoroBopa nyTemM ocyuiecTeneHmnsa onnatbl IHBolCa
n/vnn HanpaeneHns 3anABKK Ha OKasaHWe ycnyr.

iii) «3akasumk» — noboe NuLO, coBepluMBllEee AKLENT
OdepThbi

iv) «KoHcynbTauunoHHble  ycnyru», «Ycnyru» (B
KOHTEKCTe HacTosuwero [oroeopa) - ycnyru,
OKasblBaeMble licnonHuntenem, BK/OYaA, HO He
OorpaHN4YMBanCh:: KOHCYNbTUpoBaHNe 3aKas4ynka no
BonpocaM O6yxranTepCKOro M HasioroBOro Y4eTa;
BedeHne OyxranTepCKOro u HasoroBoro ydyeTa
XO3ANCTBEHHON OEeATENbHOCTU 3aKa3suukKa;
CoCTaBrieHne HanoroBbIX OeKnapauui,
Oyxrantepckoro 6anaHca c NPUIOKEHUAMN K HEMY,
VHbIX OOKYMEHTOB MO Hanoram n cbopaMm, a TaKxe
HeHasloroBbIM naTeXaMm [pfs npefocTaBfieHUs B

Hanoroeble, CTaTUCTUYECKME OpraHbl W UWHblE
opraHbl B  COOTBETCTBUM C  OENCTBYHOLWMM
3aKoHopaTenbcTBoM Pecnybnuku Benapychb.
0
N

[oroeop ny6anyHon odepThbl
Ha KoHcynbTaunoHHoe obcnyxuneaHme
Pecnybnuka Benapycb, ropog MmnHck
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This public agreement (hereinafter — the “Agreement”)
defines the procedure for provision of Consulting
services, regulates mutual rights and obligations, as well
as the relationship between the Contractor and the
Customer who have accepted the public offer (the Offer)
to conclude this Agreement.

Individual entepreneuer Smirnov Nikita Alekseevich,
resident of the Republic of Belarus, registered in the
Unified state register of legal entities and individual
entrepreneurs in accordance with the legislation of the
Republic of Belarus, TIN (VAT No, Reg. ID): 193474395,
located at: 220069, Republic of Belarus, Minsk,
Dzerzhinskogo av. 15, app. 316, hereinafter — “the
Contractor”, enters into this agreement with any person
who has made the acceptance of this public offer,
hereinafter — “the Customer”, collectively, “the Parties”
and individually as “a Party”, on the following basis:

1. TERMS AND DEFINITIONS:

i) “Offer” — this document, which is a public offer.
Publication of this public agreement on the
Contractor's website is a public offer addressed to
an indefinite number of people for the purpose of
providing certain types of services specified in this
Agreement (article 407 of the Civil Code of the
Republic of Belarus).

ii) “Acceptance of an offer” — Customer's full and
unconditional acceptance of the terms of this
Agreement by making an Invoice payment and / or
sending a Request for the provision of services.

iii) “Customer” — any person who has accepted the Offer.

iv) “Consulting services”, “Services” (as used herein) —
services provided by the Contractor, including but
not limited to: providing Consulting and tax
Consulting advice to the Customer; maintaining
Consulting and tax records of the Customer's
business activities; preparing tax returns, balance
sheets with annexes, other documents on taxes and
fees, as well as on non-tax payments for submission
to the tax and statistical authorities and other bodies
in accordance with the legislation of the Republic of
Belarus.




V)

vi)

vii)

viii)

iX)

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

«MecceHpyep» — nporpaMMmbl, BKJlO4YasdA, HO He
orpaHun4dmneasnce: telegram, Viber, WhatsApp, Skype.
«3aABKa Ha OKasaHue Ycnyr», «3asaBKa» -—
DOKYMEHT, odopmMnsaemblin 3aKasuymKoM B
cooTBeTcTBMN C [lpunoxeHnem 2 k [orosopy un
HanpaBfeMbI Ha 3NEKTPOHHYIO nouTy
Ncnonuuntens.

«/lHBOMC» —  OOKYMEHT, OQOPMJIEHHbIN B
cootBeTcTBMM C [lpunoxeHuem 1 k [Oorosopy,
KOTOPbIN npepocTaBnseTca VicnonHntenem
3aKasunMKy W COAEPXWUT MOSHbIA  MepevYeHb
nnaHNpyeMbIx n/vnn OKa3aHHbIX Ycnyr
VicnonHutens, nx CTOVMIMOCTHYHO OLLEHKY,

dopManbHble 0COBEHHOCTN OKas3aHua YCnyr n nHble
HeobxoouMble cBepeHuna. Ona ueneir [doroeopa
ViHBOWCOM, Mpn Hann4nmn MHPOpMaumn TOSbKO 06
OKa3aHHbIX YCrlyrax 3a KOHKPETHbIN ByXranTepCcKuin
OTYETHbI nepuopn, crenyeT rMoHMMaTb Nobon
MEPBUYHbIA YYETHbIA OOKYMEHT, OPOPMSIEHHbIN B
COOTBETCTBMN C 3aKOHoZaTenbCcTBOM Pecnybnukim
Benapycb, Bkntouyasa, HO He orpaHMYMBaaACb «AKT
BbINOJTHEHHbIX PaboT». Takme OOKYMEHTbI ABMATCAH
VIHBOWMCOM 1 nognewart onsiaTe cCorfacHo yCloBUAM

Lorosopa.

«Cant NcnonHutena» - Beb6-cTpaHuLa,
pa3MeweHHaa B ceTu VHTepHeT no appecy:
https://finstarts.by/, Ha  KoTopolihi  pasmMelieH

Loroeop 1 BCce NpuiioXeHns (Npu Hann4ymn) K HeMy.
«9neKkTpoHHasa nouyta WcnonHutens» - nwobas
3MEeKTPOHHas nouTa, OKaH4MBatoLLancs Ha
«@finstarts.by». 9nekTpoHHana no4yta VicnonHntensa
ona paccobinkun ViHBocoe — noreply@finstarts.by.

dneKkTpoHHasn rnoyTa ona BXooALWen
KOppecnoHOeHunn, B TOM u4uncrie 3afABOK Ha
okasaHue Ycnyr— info@finstarts.by

«OTYeTHbIN 6yxrantepckun nepunog» (onna

[oroeopa) — nepuog, 3a KOTOpbIA BblN OKa3aHbl
KoHcynbTauVoHHbIE YCnyri.

2. MPEAMET AOMOBOPA

B cootBeTcTBUM € nyHKTOM 1 ctatbm 8 3akoHa
Pecnybnuku Benapycb «O 6yxranTepckoM y4yeTte u
oT4YeTHOCTU» 3aKasuuKk nopydvaeT (nepepaeT), a
NcnonHnteno npuHmMaeT Ha cebsa 06A3aHHOCTb
oKasaTb KoHcynbTaunoHHble ycnyrn, a 3aKasuuk
06A3yeTCA NPUHATL 1 oNNaTuTb YCnyrn B nopsgke,
npenycMoTpeHHoM [loroBopoM.

TouyHbIA NepeyeHb Ycnyr, KoTopble ByAyT OKasaHbl
3aka3uumKy no [JoroBopy, CPOKUN UX NpeaocTaBieHns
W 1nHas Heobxogumas [OfA  OKasaHua  Ycnyr
vHpopMaLnA, yKasbiBaloTCA B 3afABKE Ha OKasaHue
Ycnyr n (nnn) dukcupytotca CtopoHamu B VIHBoliCe.
VicnonHutenb ocTtaBnseT 3a coboil npaBo B
OOHOCTOPOHHEM MOpPsAKE BHOCUTb W3MEHEHMWA B
OoroBop nyTeM W3MEHEHWNs TeKylel penakuin
HoroBopa nm6o nytem nybnmkauum HOBON
pepakunn [oroBopa, B CBA3W C 4eM, 3aKas4uk
06A3yeTcA nepepn, nosyyeHneM Ycnyr 03HaKOMUTbCA

C aKTyanbHol Bepcuen [NoroBopa u uHON
COMYTCTBYIOLLEN nHpopMaLmen Ha Canrte
Ncnonuuntens.

AKuenT odepTbl MNoATBEPHOAET Hagnexaiwee u
NMosHOe O3HaKOMMeHMEe 3aKasumka C YCnoBuUAMMU
LoroBopa, nonHoe n 6e€30roBOPOYHOE M0 NPUHATNE
6e3 KaKnx-nmbo yCnoBuii, N3bATUN N OFOBOPOK U3
Hero.

v) “Messenger” — programs, including but not limited to:
telegram, Viber, WhatsApp, Skype.

vi) “Request for Services”, “Request” — a document issued
by the Customer in accordance with Annex 2 to the
Agreement and sent to the Contractor's e-mail

address.

vii) “Invoice” — a document, drawn up in accordance with
Annex 1 to the Agreement, which is provided by the
Contractor to the Customer and contains a complete
list of Services planned and/or rendered by the
Contractor, their cost estimate, the formal details of
the Services and other necessary information. For
the purposes of this Agreement, if there is
information only about the services rendered in a
specific Consulting period, any source Consulting
document should be understood as an Invoice,
issued in accordance with the legislation of the
Republic of Belarus including but not limited to an
“Act of acceptance”. Such documents are equated
to an Invoice and are subject to payment in
accordance with the Agreement.

viii) “Contractor's website” - a web page at:
https://finstarts.by/ where this Agreement and all
Annexes (if any) are provided.

ix) “Contractor's e-mail” — any existing e-mail ending in

@finstarts.by.

E-mail for sending Invoices — noreply@finstarts.by.
E-mail for incoming correspondence, including
Requests for Services — info@finstarts.by

x) “Consulting period” (herein) — a period over which the
Consulting services were rendered.

2. SUBJECT OF THE AGREEMENT

2.1. In accordance with paragraph 1 of article 8 of the Law
of the Republic of Belarus “On Consulting and
reporting”, the Contractor undertakes to provide
Consulting services, and the Customer undertakes
to accept and pay for the Services as provided by
the Agreement.

2.2. The exact list of Services provided to the Customer
under the Agreement, the terms of their provision
and other information that is essential for the
provision of Services are specified in the Request for
Services and (or) are set by the Parties in the Invoice.
The Contractor reserves the right to unilaterally
amend the Agreement by changing the current
version of the Agreement or by the publication of the
new version, therefore, the Customer undertakes to
review the current version of the Agreement and of
other related information on the Contractor's
website before obtaining the Services.

2.3.

2.4. The Acceptance of the Offer confirms full and proper
familiarization with the terms of the Agreement, its
full and unconditional acceptance without any
omissions, exceptions and conditions.
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3. MOPAAOK 3AK/TIOYEHNA AOMOBOPA

3.1. Hactoawuin Jorosop B cuny cT. 396 IMparkgaHcKoro

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

3.7.

Kopekca Pecnybnukn bBenapycbe npusHaeTcs
nNy6aMYHbIM 0OFOBOPOM, B COOTBETCTBUMN C KOTOPbLIM
NcnonHnteno 6epeT 06A3aTeNbCTBO MO OKasaHUKo
Ycnyr B OTHOLWEHUM HeONpeneneHHoro Kpyra nuu,
(3akasumkoB), obpaTtmBlimMXcA K McnonHuTento 3a
Ycnyramuw.

Mybnvkauns (pasmelneHue) Texkcta [doroBopa Ha
Cainte aABnaetcA Ny6ANYHBIM  MpPensIoKEHNEM
(odpepToil), appecoBaHHbIM  HeonpenesieHHOMY
Kpyry nuuy 3sakmountb [Horosop (n.2. cT. 407
MparkpaHckoro Kopekca Pecny6nunkn Benapyco).
Takasa odepTa fABNAeTCA OENCTBUTENBHONW B TOWN
pemakuMm U1 Ha Tex YCNoBUAX, KOTOpble
CylLecTBOBasn Ha MOMeHT ee AKLenTa.

®daKToM, NOATBEPKAALWNM NPUHATUE 3aKa34YMKOM
ycnosuii [loroBopa n ero 3ak/toyeHue, fBMAeTCA
BbINOSIHEHNE OOHOMO N3 CNenYOWNX YCNOBUIA:
CoBepleHHas 3akas4ynkoM onnarta Ycnyr B nopsagke
M Ha yCroBuAX, onpeaeneHHbix JorosopomM (n.3. cT.
408 "paxpaHcKoro Kopekca Pecnybnukn
Benapycb).

OTnpaBKa 3akas34ynkoM 3afABKW, U/MAnM 3anpoca Ha
OKasaHue lMcnonHuntenem Ycnyr Ha JnNeKTPOHHYH
noyty lVicnonHutens w/unn  MecceHOKep C
onpepneneHNeM KOHKpPeTHOW gaTbl Havana Ycnyr, nx
HeobxoauMoro o6bema.

Hactoawwin [JoroBop cumTaeTcA 3aK/lo4YeHHbIM B
MPoOCTO MMUCbMeHHON ¢opme U1 obnagarowmm
MoJIHOWN IOPUONYECKON  CUSIOA € MOMEHTa

BbiNoNHeHNA 3aka3ynkoMm nboro N3 yKasaHHbIX B

n.3.3 ycroBuii.

Onnata Ycnyr npousBOOMTCA WCKOYMTENBHO B

COOTBETCTBUU C ycrnoBuaMu Jorosopa.

3aka3 ycnyru npoucxoguT 4epes oduuLmanbHble

KOHTaKTbl, pa3MelleHHble Ha canTe VcrnonHuTtens

NOBbIM U3 YKa3aHHbIX HNXE CMOCO6OB:

- HanpaBneHne 3asaBKM C YyKasaHuWeM B Heln
HeobxoaouMon nHpopmaunn, Ha INEKTPOHHYIO
noyuty MicnonHutensa n/vnn MecceHpep.

— 3BOHOK Ha KOHTaKTHbIi HoOMep TenedoHa
(okasaHue ycnyr TonbKo no npeponnaTe);

Mpn HeobxoOMMoCTM YyTOYHeHUA uHdopMauuw,

VicnonHntenb cBA3biBaeTcA C 3aka3ynkoM [Ons

OKOHYaTeNbHOrO MOATBEPKAEHUA BUOA Tpebyemol

Ycnyru n TpebyeMoro K okasaHuio obvema Ycnyru.

OKoHuaTenbHble BMA, 06BEM M CTOMMOCTb YCnyru

dukcupytotca B VIHBolACE.

CTOpoHbl onpenenstoT OTBETCTBEHHbIX N, 3a

KOMMYHuKaumio ¢ gpyroi CropoHon. Takune

OTBETCTBEHHbIE NNLA NPUHUMAIOT peLUEHNSA MO BCEM

CYLLECTBEHHbBIM BOMNPOCaM, BO3HMKaOLWWM B paMKax

okasaHua Ycnyr VcnonHutenem, n obecnedmBaroT

BbiNofAHeHne ycnoBuin [doroBopa. OTBETCTBEHHbIE

nuua 3aKasuynka YyKasbiBatoTcs B 3afBKe Ha

OKasaHue Ycnyr nnéo cornacoBbiBatoTCA

CTopoHaMu B ganbHenwemM.

4. NPABA N OBA3AHHOCTIU CTOPOH

4.1. icnonHuTtenb o6a3aH:

4.1.1. N3yunTb COCTOfIHME OyxrantepcKon
OOKyMeHTaumm  3akasymka Ha  MOMEHT

3aKJ1lo4eHNMA ﬂ.OFOBOpa (C LENbIO onpeneneHna

3. PROCEDURE OF SIGNING THE AGREEMENT

3.1. This Agreement, as provided by Article 396 of the Civil

Code of the Republic of Belarus, is recognized as a
public agreement under which the Contractor
undertakes to provide Services to an indefinite
number of people (Customers) who have requested
these Services.

3.2. Publication of this Agreement on the Contractor's

website is a public Offer, addressed to an indefinite
number of people to enter into this Agreement (p. 2.
Article 407 of the Civil Code of the Republic of
Belarus).

This offer is valid in the version and under the
conditions that existed at the time of its Acceptance.

3.3. The acceptance of the terms of this Agreement and

the conclusion of the Agreement by the Customer is
confirmed by the fulfillment of one of the conditions:
Payment for the Services made by the Customer in
the manner and under the conditions specified in
this Agreement (p. 3. Article 408 of the Civil Code of
the Republic of Belarus).

A Customer's submission of a Request for Services
to the Contractor's e-mail or Messenger with the
determination of a specific services commencement
date and the scope of the Services to be provided.

3.4. This Agreement is deemed to have been concluded in

3.5.

a simple written form. It is fully valid and applicable
from the moment the Customer fulfills any of the
conditions specified in p.3.3.

Payment for the Services is made exclusively in
accordance with the terms of the Agreement.

3.6. The Order of Services is made through the official

contact details specified on the Contractor's website
in any of the following ways:

- Sending a Request with the necessary
information to the Contractor's e-mail and/or
Messenger.

— A call to a contact phone number (provision of
Services only on an advance-payment basis);

If it is necessary to clarify the information, the
Contractor contacts the Customer for final
confirmation of the type and the scope of the
required Services.

The final type, scope and cost of the Services are set
in the Invoice.

3.7. The Parties determine the responsible persons for

communication with the other Party. Such
responsible persons make decisions on all
significant issues arising in the framework of the
Services rendered by the Contractor and ensure the
fulfillment of the terms of the Agreement. The
responsible persons of the Customer are specified in
the Request for Services or agreed upon by the
Parties at a later date.

4. RIGHTS AND OBLIGATIONS

4.1. The Contractor is obliged to:

4.1.1. Study the state of the Customer's Consulting
documentation at the time of entering the
Agreement (in order to determine the




COCTOAIHUA Yy4deTa, Hananunsa [LOKyMeHTauuu,
BXOOALLNX OCTAaTKOB MO BCEM perncrpam y4yeta
n 1.4.). B cnyyae BbiABNeHUA HepoOCTaTKOB MO
BEOEHWNIO OyxrantepcKon OOKYMeHTauumn
3aKasuymKa 3a npeaplaylive nepunoabl, a TaKkwe
KOMMbIOTEPHbIX PErncTpoB HaNOroBoro u
OyXranTepcKoro y4yeTa, He MO3BOJALWNX
HagnexawmMm obpa3oM ucnonHnTb [orosop,
VicnonnuTtenb npepnaraeT 3aKasuunky
npoect  paboTbl MO  BOCCTAHOBNEHUIO
OyxranTepcKoro y4eta nmbéo poBeneHunto
OyxranTepcKoro y4yeta C MUCrpaBfieHNEM BCEX
HeOOCTaTKOB 3a NpepfwecTBYOWNA MNepPUoa.
BoccTtaHoBneHue (moBeneHue)
OyXranTepCcKOro y4yeTa OCYLLECTBNSETCA B
nopsigKe " 3a OTOENbHYIO nnaTy
[OMNONHNTENBHO cornacoBaHHble CTopoHamu.
B cnyyae OTKasa 3akasumnka oT
BOCCTaHOBeHUA (OoBeaeHNs) ByxranTepcKoro
ydeta  WcnonHuntenbo nMeeT nNpaBo B
OOHOCTOPOHHEM MOpALAKE OTKasaTbCcA OT
nucnosnHeHus [oroBopa nyTeM HanpaBneHus
COOTBETCTBYHOLLENO YBEOOMSEHUA 3aKasuuKy,
npy aTom [JOroBop cyMTaeTcsa MpexkpaTuBLINM
[eNCTBME C MOMEHTa MNoslydeHns 3aKasynMKoM
TaKoro yBeoOM/IEHUS.

NcnonHnTtenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
npaBuIbHOCTb BEeOEHUA 3aKasuynKoM
OyXranTepcKoro yyeTa 3a nepwvog,
npealwecTByOWMA 3akntodeHno [orosopa.

4.1.2. TlMpuHATb OyxranTepcKylo, HanoroByro u

npyryto Heo6XoAUMYHO DOKyMeHTauuo
3aKas4ynka no OonucyM W akTy, ABMAAKLWUMUCS
HEeoTbeMSIEMON 4acTblo Oorosopa.

06A3aHHOCTb MO COCTaB/IEHUNIO OMUCU NEXNT
Ha 3akasuuke.

MpoeecTtn VHCTPYKTaX paboTHUKOB
3aKasynka No BOMpoOcaM MpPaBUIBHOCTU

3anosiHeHun " cbopa rnepBUYHON
DOKyMeHTauumn (HaknagHole, cyeTa-paKTypbl,
nnaTexHble nopydyeHunsa " apyruve),

nHpopMmpoBaTb NX 06 OTBETCTBEHHOCTU 3a
HapylweHue BegeHns 6yxranTepcKoro y4yeTa.

4.1.4. OcywecTBnATb BeAeHue O6yxranTepcKoro

y4eta B oduce VicmonHutens wn Ha ero
obopypoBaHuu, Ha 6aze NpPOrpaMMHOro
obecneyeHna 1C: byxrantepua 8 pgnn
Benapycn. T[pu ocywectBneHun BepeHnn
OyxranTepcKoro yyeTta Ha 6a3e NporpaMMHOro
obecneyeHunn 3akasuyuKa, nporpaMmMHoe
obecneyeHne OOJHHO COOTBETCTBOBATb
HopMaM 3aKoHoJaTeNbCTBa Pecny6nnkn
Benapycb. VicnonHuTtensb He obnAzaH
OCyLLeCTBNATbL TECTMPOBaHWE U1 MPOBEPKY
KOPPEKTHOCTU NporpaMMHoro obecnedyeHuns.
Mpn 3ToM 3aka3ynk rapaHTUpPYeT, Y4TO Takoe
nporpaMMHoe obecneyeHne ABnsAeTcs
NcrnpaBHbIM " COOTBETCTBYET
3akoHopaTenbcTBY Pecnybnukn Benapycb. Bea
nepBnYHasa AOKYMeHTaLNs XpaHUTcA B odunce y
3akas4urKa, ecnim He OroBopeHo nHoe. B cnyyae

nepepayn " XpaHeHuns rnepBUYHON
nookyMeHTauumn y VicnonHntensa, VicnonHuntens
npusHaeTcnA 3aKOHHbIM nepxartenem

OOKYMEHTOB 3aKasumKka u nony4dyaeT nNoOJIHOE
npaeBo pasMewaTtb OOKYMEHTbl Ha XpaHEeHNE B
apxus nmnéo apxXuBHbIE OpraHn3aunn.

Consulting state, availability of documentation
and opening balances in all ledgers, etc.). In the
event of the discovery of deficiencies in the
maintenance of the Customer's Consulting
documentation in the previous periods as well
as of computer tax and Consulting ledgers,
which does not allow proper performance of the
Agreement, the Contractor offers to the
Customer to carry out work on the
reconstruction of accounts or to correct
accounts with deficiencies for the previous
period. Reconstruction (correction) of accounts
is carried out in accordance with the procedure
and for a fee additionally agreed upon by the
Parties. If the Customer rejects the
reconstruction (correction) of accounts, the
Contractor has the right to unilaterally refuse to
perform the Agreement by sending a
corresponding notification to the Customer,
and the Agreement is deemed to have been
terminated from the moment the Customer
receives such notification.

The Contractor is not responsible for the
accuracy of the Customer's Consulting for the
period preceding the conclusion of the
Agreement.

4.1.2. Accept the Customer's Consulting, tax and

other necessary documentation according to
the inventory and the act of acceptance, which
are an integral part of the Agreement. The
responsibility for drawing up the inventory lies
with the Customer.

4.1.3. Instruct the Customer's employees on the

accuracy of filling out and collecting source
documentation (bills, invoices, payment orders,
etc.), to inform them of responsibility for
violation of Consulting.

4.1.4. Perform Consulting in the Contractor's office

using their equipment and 1C:Buhgalteriya 8
Software for Belarus. When conducting
Consulting on the Customer's software, the
software must comply with the legislation of the
Republic of Belarus. The Contractor is not
obliged to test and verify the accuracy of the
software. Thus, the Customer guarantees that
such software is fully functional and complies
with the legislation of the Republic of Belarus.
All source documentation is stored in the
Customer's office, unless otherwise agreed. In
case of transfer of source documentation to the
Contractor for hold, the Contractor s
recognized as the legal holder of the
Customer's documents and gets the full right to
place the documents for storage in the archive
or archival organizations.



4.1.5. OkasbiBaTb Ycnyrn p[o6pOCOBECTHO U Ha
HapnewaweM npodpeccnoHanbHOM YpPOBHE.
VicnonHutens  OTKasbiBaeTCA  OT  WHbIX
rapaHTuWI, KaK ABHbIX, TaK 1 NoApa3yMeBaeMblX,

B TOMN Mepe, B KaKOW 3TO paspelleHo
NPUMEHNMbIM 3aKOHOAATENbCTBOM.
4.1.6. MpepocTaBnATbL 3aKas4unKy BCIO

HEOBXOANMYIO N JOCTOBEPHYIO MHPOPMALMIO O
xapakTepe, obbeMe npenocTaBnaeMbiX Ycnyr,
MecTe U cnocobax UX OKasaHWsA, CTOMMOCTU
Ycnyr, ycnoBmsx onnatbl (ecnnm  oHWM
OT/INYAOTCA OT YyKasaHHbIX B pasgene 5) u
opyryto nHpopmaumto, HEOH6XOANMYHO B paMKax
ucnosHeHna ycnosuin  [orosopa  Nnto6biM
[OCTYMHbIM CNOCOBOM: KaK MNCbMEHHbIM, TaK
YCTHbIM YBEO,OMJIEHVEM.

4.1.7. MNepepaBaTb 3akas4unMKy ONA YyTBEPKAEHMWA
Hanorosble OT4YeTbl W Aeknapaunn po 20
(Opapuatoro) 4mcna m™ecsAua (KBapTana),
Ccrnefylowero 3a OTYETHbIM.

4.1.8. lNepepaBaTb BCe OTYETHblE [OKYMEHTbl B
HEOOXOAMMblE WMHCTaAHLMN TOYHO B CPOK B
COOTBETCTBUU c 3aKoHO[aTeNbCTBOM
Pecnybnunkn Benapyce.

4.1.9. HesamepgnnTtenbHO cooOWnTb 3aKasuyumKky o
BO3HNKHOBEHUU dopCc-MarKopHbIX
06CTOATENbCTB, KOTOPbIE MOTYT MOBANATb Ha
obbemM n KayecTBO OKa3blBaeMblX
VicnonHutenem Ycnyr nobbiM  [OCTYMNHbIM
CMocob0oM, KaK MNCbMEHHbIM, TaK U YCTHbIM.

4.1.10. N3BewaTb 3aKas4duKa obo BCEX
06CTOATENbCTBAX, MPENATCTBYOWMNX (HaCTUYHO
nnu MOSIHOCTbIO) nnm MOTYLLUNX

BOCMPENATCTBOBATb NCMOSIHEHMIO [loroBopa, B
TeyeHue 2-x (OByX) paboumx OHel ¢ MOMEHTa
BO3HMKHOBEHNSA YKa3aHHbIX OBCTOATENbLCTB.

4.1.11. BeinonHATb B paMKax [loroBopa rnopy4yeHus,
3apaHunsA, copeprawmeca B MUCbMEHHbIX
3anpocax 3aKa3uynMka W COOTBETCTBYlOWME
3aKoHopaTenbcTBy Pecnybnuku Benapycb. B
cny4yae HEBO3MOMXHOCTU BbINOSTHEHUA TaKOro
nopy4yeHua wnn 3apaHua HelaMeanNTeNbHO
nHpopMmpoBaTb 06 3TOM 3aKkasuuKa.

4.1.12. ObecneynTb COXPaHHOCTb [OOKYMEHTOB U
OTYETHOCTW, MOJSlydaeMbIX N COCTaBMAEMbIX B
xoge wucnonHeHua [oroeopa, [O MOMEHTa
nepegayn nx 3aKasuymKy 3a WUCKIIIOYEHUAMMU,
npeaycMOTPEHHbIMN Horosopom. Mo
TpeboBaHMtO 3akasumka NcnonHutens
OoCylecTBNAET BO3BpPaT paHee MepedaHHbIX
OOKYMEHTOB 1 OTYETHOCTM B TeyeHne 5-Tu

(nATK) pabounx AOHEW C MOMeHTa €ero
NOCTYMNEHUA. Boaepart OOKYMEHTOB
BC/eOCTBUE npeKpalieHns Loroeopa
ocylecTeAsAeTca B nopaake,

npeaycMoTpeHHoM [orosopomM.

4.1.13. B cnyyae ncnonbsoeaHua N0 NcnonHutens,
cucTeMaTUYecKn, Mo Mepe BbIXOAA HOBbIX
pennsos KOH$uUrypaumn NpPOrpaMMHOro
obecneveHna 1C, npousBoguTb OBHOBNEHME
(akTyanunsaunn) penusa MO, ncnonbsyemoro
OnA  oKasaHuAa ycnyr no [orosopy un
pa3MelLeHHoro B oduce VicnonHntens.

4.2. VicnonHuTenb NMeeT npaso:

421. B OOHOCTOPOHHEM MOPAAKE WU3MEHSATb,
KOPPEKTUpOBaTb,  [OOMOJIHATb, pa3MeliaTb
HOBYylO pepakuuto [Horoeopa. [lpn aTom

ycnosuAa 3aKAKOYEHHOro Ha MOMEHT TaKux

4.1.5. Provide the Services in good faith and with due
professional care and skill. To the fullest extent
permitted by the law the Contractor disclaims
any other warranties, either express or implied.

4.1.6. Provide the Customer with all the necessary
and reliable information about the nature and
scope of the Services provided, place and
methods of their provision, their cost, payment
terms (if they differ from those specified in p.5)
and other information necessary for the
performance of the Agreement by any means
available: both orally and in writing.

4.1.7. Submit tax reports and declarations to the
Customer for approval by the 20th (twentieth)
day of the month (quarter) following the
Consulting month.

4.1.8. Submit all Consulting documents to the
necessary authorities in time in accordance
with the legislation of the Republic of Belarus.

4.1.9. Immediately inform the Customer about the
force majeure that may affect the scope and
quality of Services provided by the Contractor
by any means available, both orally and in
writing.

4.1.10. Notify the Customer of all the circumstances
that prevent (partially or completely) or may
prevent the performance of the Agreement,
within 2 (two) working days from the moment of
occurrence of these circumstances.

4.1.11. Perform orders and tasks contained in the
Customer's written inquiries within the terms of
the Agreement and in accordance with the
current legislation of the Republic of Belarus. If
it is impossible to fulfill such order or task,
immediately inform the Customer about it.

4.1.12. Ensure the safety of documents and reports
received and compiled in the course of
performance of the Agreement, until the
moment of their transfer to the Customer with
the exceptions provided for in the Agreement.
At the request of the Customer, the Contractor
returns the previously submitted documents
and reports within 5 (five) working days from the
date of its receipt. The return of documents due
to the termination of the Agreement is carried
out in the manner provided by the Agreement.

4.1.13. When using the Contractor's Software,
systematically update the 1C software
configuration release used to provide the
Services under the Agreement when new
versions are released.

4.2. The Contractor has a right to:

‘l

4.2.1. Unilaterally change, correct, amend, publish a
new version of the Agreement. It is understood
that the terms of the Agreement concluded at
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nameHeHunn orosopa octatotca ona CTOpoH B
cune.

4.2.2. MNpuenekaTb TPeTbUX NUL, ONA NCNOMHEHUA
cBoux obGs3aTenbCTB MNo [JOroBopy, a Takwke
ncnonb3oBaTb ycnyru/paboTbl TpeTbux nuu,

obecneynBatoLmx BO3MOXHOCTb
npepocTtaBneHnsa Ycnyr, npenycMOTPEHHbIX
[orosopom bes npeaBapuTeNbHOro

cornacoBaHus ¢ 3aKas4ynKkoM 6e3 orpaHu4eHus
no konunyectsy CowucnonHutenen wun unx
npaBoOBOMY CTaTycCy.

4.2.3. TpeboBaTb cobnopeHns 3aKas4nKoM
3aKoHopaTenbcTBa Pecnybnuku benapycob.
4.2.4. B cny4dae npu4nHeHunna ywepba 3aKa3dnMKoMm

nMyuwecTey VicnonHutena n/unu TpeTbnx nuy,
TpeboBaTb y 3akKa3uuKa BO3MeLLeHNA
NPUYMHEHHOr O ywep6ba B NOSIHOM 06BbEME.
4.2.5. CaMocToaTeNnbHO onpenensaTb COCTaB U
KBannduKaumo CBOUX CreunanncTtoB A
OKasaHuA ycnyr rno HacTofweMy [orosopy.

4.3. 3aKka34ynK obA3aH:

4.3.1. [llpepocTaBnATb MNeEPBUYHbIE OOKYMEHTHI,
HEeo6XoAuMY MHGOPMAaLLUIO O KOHTpareHTax u
BCIO HEOOXOOMMYHO AOKYMEHTaLVIO 3a MepBYO
nonoBuHy Mmecsua ao 15 (MaTHaguaToro) ynicna
TEKYyWero MecAua; 3a BTOPYK MOJIOBUHY
mecAua — go 10 (Decatoro) umcna mecaua,
crneaylowero 3a OTYETHbIM;  OOKYMEHThI,
odopMnsaeMble CTOPOHHUMU OpraHn3aLuaMn —
no 15 (MatHaguaToro) u4ucna ™MecAua,
crnepywwero 3a oT4eTHeiM. B cnydvae
HenpenocTaBeHNA 3aKasyMKoOM B YKasaHHble
CPOKM MNEPBUYHBIX OOKYMEHTOB W WHOWN
HeobxoaouMon uHbopMauun McnonHutenb He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
HECBOEBPEMEHHOCTb npenocTaBneHus
HaNoOroBbIX OTYETOB, AEKNapauuin u [pyrux
[OKYMEHTOB, COCTaB/IEHNE KOTOPbIX BXOOMUT B

KoMMeTeHUMto  VicnonHuTens, a  Takxke
VicnonHutenb BrpaBe OTKasaTbcA ot
ncnonHeHusa [oroeopa B OQHOCTOPOHHEM

nopsagke. [laTol NnpeKkpalLeHna OKasaHnsa ycnyr
6yneT cunTaTbCcA gaTa OTNpaBKy YBeLOMAEHNs

B apgpec 3akasdmka. B cnyvae, ecnn
3aKa34ynKomM ABnsAeTcs Hepe3naeHT
Pecnybnukn Benapycb, YyKa3aHHble CpPOKU
OOMNONMHNTENBHO cornacoBbiBaloTCA
CtopoHamu.

4.3.2. 0Obecrneyntb COXPaAHHOCTb MepemaHHbIX
VicnonHuntenem KoHcynbTaumMoHHbIX "
HaNoOroBbIX OTYETOB, [AOeKnapauuin u VHOWN
OOKyMeHTauuu.

4.3.3. MopnucbiBaTb N CKPennATb NevaTthbio (B cnyyae
HaNM4YMA TaKoBOWN) OTYETHOCTb, AEKIApaLUM n

NHblE DOKYMEHTHI, NOAroTOBIEHHbIE
VicnonHuteneM, B CpoOK, He MpeBblwamowmn 3
(Tpex) KaneHpapHbIX AHE C  MOMEHTa
nonyyeHun DaHHbIX OOKYMEHTOB oT
VicnonHuTtens.

4.3.4. HesamegnutenbHo coobuwaTtb VicnonHutento

the time of such changes remain in force for the
Parties.

4.2.2. Engage third parties to fulfill their obligations
under the Agreement, as well as use the
services/work of third parties that ensure the
possibility of provision of Services provided by
the Agreement without prior approval of the
Customer and without limits in terms of the
number of Co-contractors and their legal
status.

4.2.3. Require the Customer to comply with the
legislation of the Republic of Belarus.

4.2.4. In case the property of the Contractor and/or
of the third parties is damaged by the
Customer, to claim full damages from the
Customer.

4.2.5. Independently determine the
specialists and their qualification for
provision of Services under the Agreement.

pool of
the

4.3. The Customer is obliged to:

060 BCEX W3MEHEHMsAX B  [OOroBopax,
MEPBUYHbIX [OOKYMEHTax, 3a WCKIYEeHNeM
cnyyaeB, Korga BHOCUMble  W3MEHEHWs,
O4YeBMOHO, HEe MOryT TnoBNeYb 3a cobon
N3MeEHEHMNA B OyXxranTepcKoMm u/nnn
HanoroBoM yyeTe 3aka34dmKa. 3a NocnencTeuns,
Bbl3BaHHblE N3MEHEHNAMMN, BHECEHHbIMU
«3agHnM Yyncnom» (no3gHee 15
ol
“W*

4.3.1. Provide source documents, necessary
information about contractors and all the
necessary documentation for the first half of
the month before the 15th (fifteenth) day of the
current month; for the second half of the month
— before the 10th (tenth) day of the month
following the Consulting month; documents
issued by third parties — before the 15th
(fifteenth) day of the month following the
Consulting month. If the Customer fails to
provide the source documents and other
necessary information within the specified time,
the Contractor is not liable for the late
submission of tax reports, declarations and
other documents, the preparation of which falls
within the competence of the Contractor, and
the Contractor has the right to refuse to
perform the Agreement unilaterally. The date of
sending the notification to the Customer's legal
address will be considered the date of
termination of Services. If the Customer is a
non-resident in the Republic of Belarus, the
specified terms are additionally agreed upon by
the Parties.

4.3.2. Ensure the safety of Consulting and tax
reports, declarations and other documents
submitted by the Contractor.

4.3.3. Sign and affix a seal (if any) to the statements,
declarations and other documents prepared by
the Contractor within a maximum period of 3
(three) calendar days from the date of receipt of
these documents from the Contractor.

4.3.4. Immediately notify the Contractor of all
changes in agreements, source documents,
except in cases where such changes, obviously,
cannot lead to changes in the Customer's
Consulting and/or tax Consulting. The
Contractor is not responsible for the
consequences caused by the changes made
retroactively (later than the 15th (fifteenth) day
of the month following the period for which the
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(MaTHapuaToro) uyucna Mecsua, CledyoWero
3a nepnoaom, 3a KOTOPbIN 6bina
npepocTaBneHa foKyMeHTaums), icmonHutens
OTBETCTBEHHOCTU He Hecer. Jlio6oe
N3MeHeHne, BHECEHHOe B  MEePBUYHbIN
DOKYMeHT, paccMmaTtpuBaeTcA llcnonHutenem
KaK HOBbI MEPBUNYHbIN JOKYMEHT.

4.3.5. B TeueHue 3 (Tpex) KaneHOapHbIX OHEN B

crydae OTCYTCTBMS OTBETCTBEHHOrO /uua,
Has3Ha4YNTb TaKoe OTBETCTBEHHOE /MU0 3a
HakonneHne W nepepadyy VicnonHuTtento
HeobXxoauMbIX OS5 BeOeHus OyxranTepcKoro
ydeTa N OTYETHOCTU [OKYMEHTOB, B 3TOT Ke
CPOK yBeAoMuUTb 06 aToM nuue VicnonHutensa u
€ro KOHTaKTHbIX AaHHbIX.

4.3.6. NaBaTb B TedeHue 2 ([Byx) KaneHAapHbIX gHEN

no 3anpocy lVcnonHntena pas3bsaCHEHUS W
OB6bACHEHNA B YCTHOW W/MAN MUCbMEHHON
dopmMe, a TaKKe nNpemocTaBnATb  BCe
HEOOXOAUMbIE [OOKYMEHTbI MO BOMPOCAaM,
CBfI3aHHbIM C NpefocTaBneHnemM Ycnyr.

CBOEBpeMEHHO W B TMOJAHOM o06beMe
onsiaymeaTbh ycnyrum WcnonHutensa B
cooTBeTCcTBUM C ycnoBuaMu [Horosopa. Ha
OCHOBaHUN TpeboBaHuUA Ncnonnutena
BO3MelLaTb CYMMbl YCTAHOBIEHHOW HACTOALLUM
[loroBOpoM HEyCTOMKM B Clly4ae HapylueHus
CPOKOB onnaTbl YCNyr.

B cnyyae HeoGXxoAuMOCTM UM3MEHeHus
nopsiaKa, CpOKOB n/vnn dopmaToB
NPeAoCTaBfeHNs [OOKYMEHTaUUM U MpoYeit
nHdopMauum gna  okasaHuAa Ycnayr no
[oroBopy 3aKasunk o6asaH npeaynpeanTb 06
aToM WcnonHutena He MmeHee 4eM 3a 1 (oguH)
KaneHgapHbIi MecAL, no BBEOEHNA
BblLleyKa3aHHbIX U3MEHEHU N cornacoBaTtb C
HVM HOBbIE YCIOBMS B3aMOOENCTBUSA N CPOKU
npefocTaBnieHnsa nHbopMaLmm N JOKYMEHTOB.

4.3.9. NapaHTupoBaTb MOJSIHOTY N OOCTOBEPHOCTb

OOKYMEHTOB 1 MHbOpMauun, nepepaBaeMblx
WNcnonHutento no [oroesopy. [lo 3anpocy
VicnonHutena 3akasumKk ob6a3aH NoaTBepaunTb
nHdopmMaLuio, gaHHyw VicnonHutento ycTHo, B
nucbMeHHolr ¢opMe B TedeHne 3 (Tpex)
KaneHpapHbiX [OHEW, €Cln WHOW CPOK He
cornacosaH CTopoHaMu.

4.3.10. CobntogaTb MOPAOOK OOKYMEHTMPOBaHUA

$UHAHCOBO-X03ANCTBEHHbIX onepauun,
yCTaHOBJIEHHbIN B COOTBETCTBUU c
3aKoHopaTtenbcTBoM Pecnybnuku Benapycs,
YCTPaHSATb OWNOKN N HETOYHOCTU, BbIIBJIEHHbIE
VicnonHuTteneMm B XxoAe oOkasaHua Ycnyr o

Jorosopy.

4.3.11. CopeincTtBoBaTb VicnonHutentio B npouecce

oKaszaHuma Ycnyr no [Horosopy, B TOM 4ucne
paBaTtb NOACHEHMNA OTHOCUTENBHO
DeATenbHOCTN 3akasdmka U COBepLUaeMbix
3aKa34ynKoM $UHaHCOBO-X03ANCTBEHHbIX
onepauunin. OcywecTBNATL aAMUHUCTPATUBHOE
perynnpoBaHue DeATeNnbHOCTN
YNOSTHOMOYEHHbIX npepcraBuTenen
3aKas4ynka, CBA3@HHOE C  BbINOJSIHEHNEM
Lorosopa.

4.3.12. B cnyyae n3MeHeHna agpeca perncrpauum

3aKa3umka, KOTOpoe Bre4yeT 3a cobon
Heob6XoaAnMoCTb nepeperucTpaLlum BO
BHEBIOOETHbIX GOHOAX 1 HANOrOBbIX OpraHax,
a TaKXXe WN3MEHEHMNA cocTaBa NuL, KOTopble

‘l
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documentation was provided). Any change
made to the source document is considered by
the Contractor as a new source document.

4.3.5. In case of absence of the responsible person

within 3 (three) calendar days to designate such
a responsible person for the collection of
documents necessary for conducting
Consulting and reporting and for the transfer of
such documents to the Contractor, within the
same period to notify the Contractor in writing
about such person and provide contact details.

4.3.6. Provide explanations and clarifications within

2 (two) calendar days in oral and written form at
the request of the Contractor, as well as all the
necessary documents on issues related to the
provision of Services.

4.3.7. Pay for the Services of the Contractor timely

and in full in accordance with the terms of the
Agreement. At the Contractor's request to
reimburse the penalty amount stipulated in the
Agreement in case of violation of the terms of
payment for Services.

4.3.8. If it is necessary to change the procedure,

terms and/or formats of providing the
documentation and other information for the
provision of Services under the Agreement, the
Customer is obliged to notify the Contractor at
least 1 (one) calendar month before the
introduction of the above changes and come to
an agreement with them about the new terms of
interaction and about the terms of providing
the source data and documentation.

4.3.9. Warrant the completeness and authenticity of

documents and information transferred to the
Contractor under the Agreement. At the
Contractor's request, the Customer is obliged
within 3 (three) calendar days to confirm in
writing the information given to the Contractor
orally, unless otherwise agreed upon by the
parties.

4.3.10. Maintain the procedure for documenting

financial and economic operations established
in accordance with the legislation of the
Republic of Belarus, eliminate errors and
inaccuracies identified by the Contractor
during the provision of Services under the
Agreement.

4.3.11. Assist the Contractor in the process of

rendering Services under the Agreement,
including providing explanations regarding the
Customer's activities and financial and
economic operations. Perform administrative
regulation of the activities of the Customer's
authorized representatives related to the
implementation of the Agreement.

4.3.12. In case of a change of the Customer's

registration address, which entails the need for
re-registration in non-budgetary funds and tax
authorities, as well as change in the
composition of persons who have the right to



MMelT nMpaBO MOAMWCbIBaTb  OT4YETbl B
Ha/foroBble oOpraHbl, OTKPbLITUA (3aKPbITUA)
pacyeTHbIX U WHbIX CYETOB B BGaHKOBCKUX WU
HeBGaHKOBCKINX KpeanTHO-GNHaAHCOBbIX
yYpeXOeHnsax, WHbIX  CYETOB, OTKPbITUA
(3aKpblTsl) 0BOCOBGNEHHbIX MoApasneneHnin
3aka3umk 06A3aH nNpefocTaBUTb  TaKylko
nHoopmMaumio VicnonHutento B TedeHne 3 (Tpex)
pabounx gHel C MOMEHTa pPerncTpaLum Takoro
N3MeEHEHMA. Vicnonnutenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTW 3a HeraTMBHbIE MNOCNEACTBUA
pe3ynbTaToB OKa3aHuA YCcnyr, KoTopble MOryT
BO3HUKHYTb B cnyvae HEeBbINONHEHNA
3aKa34yMKoM gaHHon 06A3aHHOCTMW.

43.13. B cnyyanax, korga WVcnonHutenio pnsa
OKasaHusa ycnyr TpebyeTcs B3auMOLENCTBME C
rocyLapCTBEHHbIMU opraHamu, WNHBIMU
TpeTbMMn nuuaMm OoT WMeHn 3aKas4uka,
3akasumk 06fA3aH nepepaTb COOTBETCTBYOLWME
nonHoMo4uns no [O0BEPEHHOCTN
npeactaBuTento VicnonHWTens B COOTBETCTBUM
C 3aKoHopaTtenbcTBOoM Pecnybnnkn Benapyce.

4.3.14. 3aKas4nK rapaHTUpyeT, 4YTO [AOKYMEHTHI,
NoAroTaBNMBaeMble B paMKax okasaHusa Ycnyr,
noanuceiBatoTCA nvuamm 3aKasu4uka,
nMerLwmMn Ha TO COOTBETCTBYOLLME
NosIHOMOYUA.

4.3.15. B cnyvae npuynHeHuns ywepba 3aKka3yumkoMm
nmyuwecTtey VicnonHutena n/unu TpeTbnx nuy,
BO3MECTUTb MPUYUHEHHbIA YyL,ep® B MOJHOM
obbeme.

4.3.16. CobntopgaTb ycnoeus [Jorosopa.

4.4, 3aKkas4ymK nMeeT Npaeo:

4.4.1. TpeboBaTb OT McnonHuTens Hapneralero
oKasaHuma Ycnyr no Joroeopy.

4.4.2. 3anpocnTb B Nntoboe Bpema y VcnonHntensa
nHPopMaLMIO O XOAEe OKasaHuA Yycnyr no
Jorosopy.

4.5. Hn 3akasuunk, HU WcnonHuTtenb, HM nwoboe nuuo,

pencTeyowee oT uMeHn Vicnonuutena wu/vnn
3aKasuuKa, He nMeeT npaea npegsaraTtb, obewaTb,
OpraHM3oBbIBaTb Nepenady nnm nepegasaTtb, NPAMO
WM KOCBEHHO, MaTepualnbHble LLEHHOCTU NOGOMY
«roCcyfapCTBEHHOMY  ChyallemMy» B uenax
MonyyYeHus NoObIX HEHag IeXalmnx NPenumMyLLecTs.
Jlobble BbINMaThl 3aka3ysMka MO  HacToAweMy
LHoroBopy B nonbay VicnonHutensa 6yayT Nony4YeHbl
NcnonHntenem pna CcoBCTBEHHOW BbIrodbl, W
McnonHntenb He  yrMosIHOMOYEH npepfarathb,
nepenaBsatb nnu obewartb BbinaaTy nobon yacTu
TaKuUx CpencTB, MPAMO WM KOCBEHHO, NtoH6oMy
«roCyAapCTBEHHOMY CIlyMalleMy».
B KOHTEKCTE HacToALWero noppasgena
«rOCY[APCTBEHHbIA ClIYXalWMh» O3HavaeT Wu
BKJItOYAET noboro/nobyto:
o n3bpaHHOro 7l
rocynapCTBEHHOMO CNyXallero,
o paboTHMKa, AO/MKHOCTHOE NMLO0, NOAPALYNKa,
KOHCYy/fbTaHTa WM NpencTaBuUTENA OpPraHoB

Ha3Ha4yeHHoro

BnacTu, roCyoapCTBEHHbIX vnm
NMOAKOHTPOJSIbHBIX OPraHn3aLnii, BKIoYas BCeX
paboTHMKOB nobon rocynapcTBEHHOWN

HedTAHON KOMMNaHWN,

o paboTHMKa U1 Nuua, AENCTBYOLWLErO OT UMEHMN
roCyLapCTBEHHOMO CryXallero,

o NOSINTUYECKYD MapTUiO, AOSMKHOCTHOE nLuO,
paboTHMKa N Nuua, LEeNCTBYOWEro OT UMEHN

sign reports for the tax authorities, opening
(closing) checking and other accounts in bank
and non-bank financial institutions, other
accounts, opening (closing) of separate
divisions, the Customer is obliged to provide
such information to the Contractor within 3
(three) working days from the date of
registration of such change. The Contractor is
not responsible for the negative consequences
of the Services that may arise if the Customer
fails to fulfill such obligation.

4.3.13. In cases when for the provision of Services
the Contractor requires interaction with state
authorities, other third parties on behalf of the
Customer, the Customer is obliged to transfer
the relevant powers of attorney to the
representative of the Contractor in accordance
with the legislation of the Republic of Belarus.

4.3.14. The Customer warrants that the documents
prepared as part of the Services are signed by
the Customer's authorized persons.

4.3.15. In case the Contractor's and/or third parties'
property is damaged by the Customer,
compensate the damage in full.

4.3.16. Comply with the terms of the Agreement.

4.4. The Customer has a right to:

4.4.1. Require the Contractor to properly provide
Services under the Agreement.

4.4.2. Request information about the progress of the
Services provided under the Agreement from
the Contractor at any time.

4.5. Neither the Customer, nor the Contractor, nor any

other person acting for or on behalf of the
Contractor or Customer shall offer, promise, arrange
for or transfer, either directly or indirectly, anything
of value to any “government official” for the purpose
of obtaining any improper advantage. All payments
under the Agreement made by the Customer to the
Contractor will be received by the Contractor for its
own benefit and the Contractor is not authorized to
offer, transfer or promise any part of such payments,
directly or indirectly, to any “government official”.

For the purposes hereof the term “government
official” means and includes any:

o elected or appointed government official,

o employee, official, contractor, consultant or
representative of a government or a state-
owned or controlled enterprise, including all
employees of any national oil company,

o employee or person acting for or on behalf of a
government official,

o political party, officer, employee or person
acting for or on behalf of a political party or
candidate for public office,




4.6.

NOMNTUYECKOW napTUM WM KaHpgupaTa Ha
rOCyLapCTBEHHYH A0/KHOCTb,

o nnua Ha cnyxbe npaBUTENbCTBa, BKJKOYas
BOEHHbIX, MOMWNLUIO UMW npencTaBUTeENein
cny»6bl rocygapcTBEHHOro annapara,

o paboTHMKa U1 Nuua, AENCTBYOLWLErO OT UMEHU
ny6AVNYHOM MEeXAyHapOAHON opraHnsaumn,

o paboTHNKa HenpaBntenbctBeHHON
opraHusauuu, unn

o YneHa CcCeEMbU
BbllleyKa3aHHbIX NnL,

Hwu NicnonHuntens, HX ntoboe nnuo, Aencreytouiee oT

uMeHn WcnonHuTtenb, He MOXeT npepnararthb,

obewaTb, OpraHMW3oBbIBaTb BbIMMAATY, MNPAMO WU

KOCBEHHO, /tobbiXx MaTepuasnbHbiX  LEeHHOCTEeN

noboMy paboTHUKY, AO/MKHOCTHOMY JALY WK

npencraBuTento 3aKkasudnka unm fboMy KINEHTY
3aKasuuka, B uennax nony4yeHus ntobbIX

HeHagnewawmnx NPenMyLLeCTB NN NPUBUIETNA.

VicnonHuTenb HacToAWMM 3afABfAET, 4YTO OH

O3HaKOMJEH " noHnMaeT MOSTOEHUS

3aKoHopaTenbcTtBa Mo 6opbbe C MOOKYNoOM u

aHTKOPPYNLUMOHHOIO 3aKoHogaTesbCcTBa CTpaH, B

KoTopbiX peanusyeTtcsa [oroeop. VicnonHutens

3afB/IAET, YTO OH HE OCYLLEeCTBMAAN W He HaMepeH

OCYLLECTBNATb AENCTBUA, HapyLlaloLWmMe NoNoXKeHNsA

3aKoHopaTenbCcTBa Mo 6Gopbbe C NOOKYNoM U

aHTUKOPPYMNLMOHHOIO 3aKoHopaTeNnbCcTBa

yKa3aHHbIX CTpaH, u 06a3ytTcA cobnogaTb Takoe
3aKoHOOAaTENbCTBO B NMpoLLecce okasaHua Ycnyr.

nnn poacTBeEHHNKa

4.7. VicnonHuTeNb 3aABNAAET, YTO HUN ropngn4ecKoe nmuo,

KOTOpOEe OH nMpeacTaBnseT, HU ntobble ero
paboOTHUKN WM PYKOBOOCTBO He  ABNALOTCA
y4yacTHMKaMU  paccriefoBaHMA MO YroJfIOBHbIM

OenaM, CTOPOHaMN rpawpaHCKMUX WU YronoOBHbIX
VICKOB, B CTPaHe MPOXWBaHWUA UMM 3a rpaHuLen, B
KOHTEKCTE HEHaO 1eXallnX AeNCTBUN, OTHOCHALLNXCH
K B3ATOYHUYECTBY, KOPPYMUUM WM HapyLIEHUIO
3aKoHOOaTeNbCTBa, PErYNMPYOWero OeATelbHOCTb
KOMMEPYECKUX CTPYKTYP.

5. CTOMMOCTb, MOPAAOK OKA3AHNA N CPOKHA

OMNATbI YCNYT NCNONMHUTENA

5.1. CtonMocTb KOHCYynbTauMOHHbBIX YCNYF onpenenseTcs

Ha OCHOBaHUM ob6beMa ycnyr, noanexalumx
OKasaHul 3aKasumKy B OTYETHOM Mecsue, U
yKa3blBaeTcA B NHBolice, BbICTaBNAEMOM
NcnonHntenem.

5.2. B cny4yae He06XoAMMOCTN NpenocTaBieHns Ycnyr Ha

VHOI TeppuTopun, kpoMe Pecnybnuku Benapycob, a
TaK¥e B WHbIX COrflacoBaHHbIX C 3aKas34ynKoM
cny4vasx, VicnonHuTtento Bo3MewatoTca 3aKasynkoM

KOMaHONPOBOYHbIE pacxonpbl, KOTOpble
npenctaBnaAlT coboM  pacxodpl, MOHECEHHbIe
McnonHntenem BO BpeMA KOMaHAWPOBOK 3a

npenensl Pecnybnukn benapycb, 1 BKAO4YaloT B
cebsa: pacxogbl Ha MEXAyropofHue nepeesfbl
(*Kene3HOLOPOMKHbIM TpaHCMopTOM,
aBMaTpaHCNopPTOM, aBTOMOBUSIbHBIM TPAHCMOPTOM),
pacxopbl Ha TPAHCMOPT 40 1 OT BOK3asioB, pacxoabl
Ha MPOXNBaHUE, CYTOYHblE pacxogpl B
COOTBETCTBUM C HopMaMu Pecnybnunkn Benapycob, B
TeYeHNe BCEro CpoKa KOMaHONPOBKN.

5.3. 3aKka3uuK ocylwecTBNAeT Npegonnarty u/nnmn onnaTty

Ycnyr nyTeM nepeyvyncneHua Ha pacHeTHbIA c4yeT
VicnonHntena cymmbl, ykasaHHon B llHBolice, He

4.6.

o person in the service of a government,
including members of the military, police or civil
service,

o employee or person acting for or on behalf of a
public international organization,

o employee of Non-Governmental Organizations,
or

o  family members and relatives of any of the
above.

Neither the Contractor nor any person acting for or
on behalf of the Contractor shall offer, promise,
arrange for or pay, either directly or indirectly,
anything of value to any employee, officer or
representative of Customer or any of Customer’s
clients, for the purpose of obtaining any improper
advantage or benefit.

The Contractor hereby declares that they became
familiar with the provisions of the anti-bribery and
anti-corruption laws of the countries where the
Agreement is implemented and understand them in
their entirety. The Contractor declares that they
have not engaged and will not engage in any conduct
that violates the provisions of the anti-bribery and
anti-corruption laws of these countries and shall
abide by such legislation while performing the
Services.

4.7. The Contractor declares that neither the legal entity

they represent, nor any of their executives or
employees, is under current criminal investigation or
has been subject to any civil or criminal enforcement
actions, at home or abroad, for improper conduct
relating to bribery, corruption, or violation of the laws
governing business corporate entities.

5. COST, PROCEDURE AND TERMS OF PAYMENT FOR

THE SERVICES

5.1. The cost of Consulting services is determined on the

5.2.

basis of the scope of Services to be provided to the
Customer in the Consulting month and is indicated
in the Invoice issued by the Contractor.

If it is necessary to provide Services on a territory
other than the Republic of Belarus, as well as in other
cases agreed upon with the Customer, the
Contractor's travel expenses shall be paid for by the
Customer. Travel expenses are expenses incurred by
the Contractor during business trips outside the
Republic of Belarus, and include: expenses for long-
distance travel (by rail, air and road transport),
transport costs to and from airports or railway
stations, living expenses, daily expenses in
accordance with the regulations of the Republic of
Belarus for the entire duration of a business trip.

5.3. The Customer makes a prepayment (and/or payment)

for the Services by transferring the amount specified
in the Invoice to the Contractor's checking account




5.4.

5.5.

5.6.

nosgHee 5 (MATn) 6aHKOBCKUX OHEW C MOMeHTa
BbicTaBneHna VIHBonca VicmonHutenem. Onnata
cyMTaeTcA NpPon3BeOEHHON B MOMEHT MNOCTYMN/EHNA
OEHEeXHbIX  cpencTs Ha pacyeTHbIN cuer
Ncnonnutens.

NcnonHnteno odopmnsaeTr VIHBoMc B TeyeHun 5
(Matn) pHein nocne oOKoHYaHuA  OTyeTHoOro
ByxranTepckoro nepuopa (3a  MCKOYeHVEM
oKasaHusa Ycnyr B nopsagKe Ux NpegonsaThl) TONbKO
B 3JIEKTPOHHON d¢opMe, KOTOpbIl 3aBepreTcs
daKCMMUNbHON NOANMNCBEIO YNOHOMOYEHHOrO Nnua
VicnonHntensa n oTnpaBnAeTCA Ha COrnacoBaHHYO
3NEKTPOHHYIO No4Ty 3akasyumka. [JononHnTenbHo ¢
HBoicoM nepepaeTtca nognucaHHaas — BepcuA
VHBoMCa 9NEKTPOHHO-LNGPOBON noanucbro
Ncnonuuntens, KoTopas COOTBETCTBYET
3aKkoHopaTenbcTBY Pecny6nukn Benapycb (cM.
«[MpunoxeHune 3»). VIHBoOIAC MOXeET BbiTb 0pOopPMIIEH
B paMKax npeponnaTbl KOHCYNbTaLWOHHbIX YCYr 4,0
Ha4vana oka3aHua KoHCynbTaLMOHHbIX YCNyT.
CtopoHbl npusHatT, 4To VIHBOMC ABRAeTCA
nonoTeBepxaeHneMm dakta M obbeMa OKasaHHbIX
yCnyr, ecnu Takoe nponucaHo B VIHBowce.

CTOpPOHbI MPU3HAIOT, YTO TMEPBUYHBLIA YYETHbIN
OOKYMEHT, KOTOPbIM B TOM YUCSIE MOXET ABNATbCA
NHBoiic, opopmMnsaeTca VicnonHutenem eanHoONNYHO
N TONMbKO B 3NEKTPOHHON ¢opMe n He TpedyeT
BO3BpaTa NoAnNMcaHHOro aK3eMnnapa
NcnonHuTtento.

5.7. CTOpOHbI NpU3HaoT pakCMUIbHYIO NOANUCH APYroi

CTtopoHbl Ha 6ymaxHom Konun lVIHBOMCa Kak
noanncb OTBETCTBEHHOro Jfnua. Takxe npu
HEOBXOANMOCTUN NoNydYeHns 6yMarKHON 3aBEPEHHOM
konun WMHBolica ot WcnonHutena, VcnonHutens
onoBelaeTca 06 3TOM 3apaHee 1 B Te4yeHue 10
(JecaTtn) kaneHpapHblix gHen VicnonHnutenb o6A3aH
rnepenatb 6yMarkKHyl0 3aBepeHHYto konuto VHBoCa.

5.8.B cny4dae Hecornacua C gaHHbiMK, cogepXawnmmMmmca

5.9.

B MEpPBUYHOM YYETHOM [OKYMEHTE, B TOM 4ucne
MHBolice, 3aKka3umk obaAszaH He nospgHee 3 (Tpex)
paboynx p[HEeNn C MOMEHTa MOJlydeHUs TaKoro
OOKYMeHTa HanpaBuTb VICMOAHNTENO MUCbMEHHbIN
MOTVBUNPOBAHHbIN OTKa3 oT cornacoBaHusa
MEepPBMYHOIO Y4YETHOrO [AOKyMeHTa, B TOM u4ucrie
MHBoCa, B MPOTMBHOM Clly4yae TaKOW [OOKYMEHT
cynTaeTcA cornacoBaHHbIM 3aKas4ylKoM B
penaxkuum WcnonHutens, KoHcynbTauoHHbIe
YCNYrv cHNTaKTCA MPUHATBIMK B NOSIHOM O06beMe 1
0e30roBOpPOYHO, a TaKXe nopfexwar onnaTte
cornacHo HacTtosuwero [loroeopy.

Bce pacxogbl  3akasymka, CBA3a@HHble C
nepeYncneHnemM aeHexHbix cpencte VicnonHutento,
HeceT 3aKas4uK.

5.10. CTOpOHbI JOrOBOPUSINCE, YTO pacyeTbl Ha YCIIOBUAX

npepBapuTesIbHOM onnaTbl, aBaHca, PaCCPOYKN UK
OTCPOYKM onsaTbl B paMKax [orosopa He 6yayT
ABMATbCA KOMMEPYECKMM 3aliMOM N OCHOBaHWEM
01 Ha4YnUCNeHWs MpPOLLEHTOB B COOTBETCTBUN C
"parkpaHckM Kopekcom Pecnybnuku Benapychb.

5.11. B cnyyae npocpoukn onnatbl 6onee 4em Ha 10

(decats) pHen, VicnonHutenb 1vMeeT npaBo
MPUOCTaHOBUTb  OKasaHme  KoOHCynbTauMOHHbIX
yCnyr unm B ogHOCTOPOHHEM MOpsKe OTKasaTbcA
oT wuncnonHeHuna [Horosopa. [HoroeBop cumTaeTtcsa
MpeKpaTMBLWNM OENCTBME C MOMEHTa MONy4YeHuns

3aKa3uyMKOM  COOTBETCTBYWOLEro  yBeOOMJIEHUs
Ncnonnuuntens.
ol
N

5.4.

5.5.

5.6.

5.7.

5.8.

5.9.

no later than 5 (five) banking days from the date of
issue of the Invoice by the Contractor. The payment
is considered to have been made when the funds are
credited to the Contractor's current account.

The Contractor issues an Invoice within 5 (five) days
after the end of the Consulting period (except for the
provision of Services on conditions of prepayment)
only in electronic form, which is certified by a
facsimile signature of the Contractor's authorized
person and is sent to the agreed upon Customer's e-
mail. The version of the Invoice signed with the
Contractor's digital signature is transferred together
with the Invoice, which corresponds to the legislation
of the Republic of Belarus (see Annex 3). An Invoice
can be issued as part of the prepayment for the
Consulting Services before the start of the provision
of such Services.

The Parties recognize that an Invoice is a
confirmation of the fact and the scope of the
provided Services, if such is stated in the Invoice.
The Parties recognize that the source Consulting
document, which may also be an Invoice, is issued by
the Contractor alone and only in electronic form and
does not require the return of the signed copy to the
Contractor.

The Parties recognize the facsimile signature of the

other Party on the paper copy of the Invoice as the
signature of the responsible person. If it is necessary
to obtain a paper certified copy of the Invoice from
the Contractor, the Contractor is notified about it
within 10 (ten) calendar days and is obliged to
transfer a paper certified copy of the Invoice.

In case of disagreement with the data contained in
the source Consulting document, including an
Invoice, the Customer is obliged to send to the
Contractor a reasoned written refusal to approve
such source Consulting document, including an
Invoice, not later than 3 (three) working days from
the date of receipt of such document, otherwise
such document is considered to be agreed upon by
the Customer as amended by the Contractor, the
Consulting services are considered to be accepted
in full and unconditionally and are subject to
payment in accordance with the Agreement.

All Customer's expenses related to the transfer of
funds to the Contractor are made by the Customer.

5.10. The Parties have agreed that under the Agreement

5.11.

payments made on an advance-payment basis,
payments by installments or payments with a grace
period will not be considered a trade credit and the
basis for interest accrual in accordance with the Civil
Code of the Republic of Belarus.

If the payment is delayed by more than 10 (ten) days,
the Contractor has the right to suspend the
provision of Consulting services or unilaterally
refuse to perform the Agreement. The Agreement is
considered to be terminated from the moment the
Customer receives the corresponding notification
from the Contractor.
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5.12.

5.13.

5.14.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

3akas4urK npusHaeT npaso VicnonHnTens BbICTaBUTb
nnaTexHoe TpeboBaHue 3a OKasaHHble
KoHcynbTauMOHHbIE YCNYyrn COrflacHoO aKLUenTHOMN
dopmMe pacuyeToB U 06A3yeTcs B TedeHue 5 (nATw)
OHel nocne akuentoBaHuA HacTtoswero Jorosopa
HanpaBuUTb 6GaHKy-OTMpPaBUTENO 3afABfIEHNE Ha
aKuenT, copepxalyee VHCTPYKLMN BOaHKy-
OTMNPaBUTENIO NCMOSHUTDL NiaTexHoe TpeboBaHme B
OEeHb €ero nocTynfneHus B GaHK-OTNpaBuTENb W
opopMsIEHHOE B COOTBETCTBUU C [OEACTBYHOLWUM
3akoHopaTenbctBoM. OcHoOBaHMEM BbICTaBleHNA
nnaTeXHoro TpeboBaHuA ABnAeTCA
COrslacoBaHHbIN, B TOM YMC/e B ONpeaesieHHoM B .
5.7 [Horosopa nopsagke, WHBolic no dakTy
BbINoSIHEHUsA paboT.

3a npocpouKy onnatbl Ycnyr 3akasyunk yniadneaeT
VicnonHuTtento neHto B pasmepe 0,5% HeonnadeHHON
B CPOK CYMMbl 3a KaMOblll KaneHpapHblA OeHb

NMPOCPOYKM.
Mpwn n3ameHeHNn Kypca 6enopyccKoro pyos K eepo,
yCcTaHaB/IMBaeMoro HaunoHanbHbIM 6aHKOM

Pecnybnukun Benapycb 6onee, yeMm Ha 5% B Mecsu,
NcnonHnteno ocTtaBnsAeT 3a coboil  npaBo
NMPOUHAEKCMPOBATb CTOMMOCTb OKa3aHHbIX YCIyr Ha
CyMMy He 6onee, 4YeM Ha MPOLEHT pocTa BastoThbl
ncxooAa U3 CTOMMOCTW  OKal3aHHbIX  ycnyr B
Oenopyccknx pybnsax 0o patbl  BO3HUKLLNX
06CTOATENBLCTB.

6. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

VicnonHnteno  HeceT  OTBETCTBEHHOCTb  3a
COXPaHHOCTb MEPBUYHbLIX YYETHbIX [OOKYMEHTOB,
nepefaHHbIX eMy 3aKa34MKoM Mo Onuncu.

VicnonHntenbs  HeceT  OTBETCTBEHHOCTb  3a
NMpaBUSIbHYO N CBOEBPEMEHHYIO 06paboTKy AaHHbIX
N MHPOpMauuM B COOTBETCTBUM C MNEPBUYHLIMU
DOKYMEHTaMW, NpefocTaBfieHHbIMN 3aKa3ynMKoM B
cooTBeTCTBUN C [loroBopomM.
3a HecBOEBpEMEHHOEe MNpefocTaBfieHne MO BUHE
VicnonHntensa HanoroBbiXx OTYETOB, AeKnapauuin 1
OPYrux LOKYMEHTOB, COCTaB/IEHNE KOTOPbIX BXOANT
B KoMmneTeHuuto VicnonHuTtens, noBrekwee 3a
cobOl  HanoXXeHne WTpadHbIX CaHKUMNA  Ha
3aka3uuka, VicmonHutenb Bo3MewaeT 3akasuuKy
CYMMYy TaKuxX wTpadpHbIX CaHKumi. 3a owmnbo4yHoe
odopMneHne npenocTaBNeHHbIX [OKYMEHTOB B
COOTBETCTBYHOLME VIHCTaHLUK, BefeHune
OyXranTepcKoro yyeTa n BbiCTaBNEHHbIE MPU 3TOM
¢duHaHcoBble caHKLunun COOTBETCTBYHOLLMMN
opraHamu, VicmnonHntenb KoMneHcupyeT 3aKa3yunKy
ynnayeHHble wTtpadbl B pasmepe 100%, npwm
ycrnoeuu,  4Tto BblllEyKa3aHHble  HapyLleHuA
BO3HMKAN No BuHe VicnonHutena. MakcuManbHan
CyMMa BO3MelaeMoro yuepba He  MOXeT
npeBbiwaTh 06y CTOMMOCTb OKa3aHHbIX YCNyT.
VicnonHntenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
npaBuUIbHOCTb odopmMneHus NepBUYHbIX
OOKYMEHTOB  3aKa34yuMKoM, 3a [O0CTOBEPHOCTb
CBEeLEHNI, YKa3aHHbIX B NEPBUYHbIX OOKYMEHTax U1
VHOM nHbopMaLMn, NpeaocTaBNAeMon 3aKka34ymnKoM,
3@ HEMOSIHOTY MEPBUYHbIX [OOKYMEHTOB U WHOW
MHbopMaLMn, NpeaoCcTaBAEMbIX 3aKa3uMKOM.
VicnonHntenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
yKNOHeHMe 3aka3ymka OT CBOEBPEMEHHOIro U
Hapgnewawero opopMneHus, 3aBepeHns NoaNnChbIo
W  ne4yaTblo [OOKYMEHTOB, HeOBXoAuMbIX  OnsA

5.12.

5.13.

5.14.

The Customer recognizes the right of the Contractor
to issue a payment demand for Consulting services
in accordance with the payment by acceptance and
undertakes within 5 (five) days after the acceptance
hereof to send a statement of acceptance to the
originating bank with instructions for the originating
bank to repay a payment demand on the date it is
received by the originating bank and issued in
accordance with the current legislation. The basis for
issuing a payment demand is a completion Invoice
agreed upon and issued in accordance with
paragraph 5.7 of the Agreement.

For the late payment of Services, the Customer pays
the Contractor a fine of 0.5% of the amount unpaid
on time for each calendar day of delay.

If the exchange rate of the Belarusian ruble against
Euro, set by the National Bank of the Republic of
Belarus, changes by more than 5% per month, the
Contractor reserves the right to index the cost of
services rendered by no more than a percentage of
the currency growth based on the cost of services
rendered in Belarusian rubles before the date of the
circumstances.

6. LIABILITY OF THE PARTIES

6.1. The Contractor is responsible for the safety of the

source Consulting documents transferred to them
by the Customer according to the inventory.

6.2. The Contractor is responsible for the correct and

timely processing of data and information in
accordance with the source documents provided by
the Customer under the Agreement.

6.3. For the late submission of tax reports, declarations

and other documents which is within the competence
of the Contractor and that resulted in the imposition
of penal sanctions, the Contractor reimburses the
Customer for the amount of such penalties. For the
erroneous registration of documents submitted in
the appropriate authorities, for the erroneous
Consulting and financial sanctions imposed by the
relevant authorities, the Contractor compensates
the Customer in the amount of 100% for the fines
paid, provided that the above violations occurred
through the fault of the Contractor. The maximum
amount of indemnified damage cannot exceed the
total cost of the services provided.

6.4. The Contractor is not responsible for the accuracy of

the source documents drawn up by the Customer,
for the accuracy of the information specified in the
source documents and other information provided
by the Customer, for the incompleteness of the
source documents and other information provided
by the Customer.

6.5. The Contractor is not responsible for the Customer's

failure to timely and proper draft, sign and seal the
documents required for submission to government
authorities and other organizations.




npenocTaBreHUs B rOCY4apCTBEHHbIE OPraHbl, NHbIE
opraHusauun.

6.6. lcnonHUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a BEAEHMNE

OyXranTepCKOro M HanoroBOro yyeTta, a TaKXe 3a

npyrve  pencTeBuA, ABNAKOWMEcA  NpegMeToM

HoroBopa, n 3a pe3ynbTaTbl TaKUX OEACTBUN,

COBEpPLUEHHbIX [0 BCTynneHusa B cuny [Jorosopa

nnbo nocre ero pacToOpXeHn.

NcnonHntens 6e3Bo3Me3gHO [JaeT MoOsACHEHUA

rocyfapCTBEHHbIM KOHTPONMPYOWMM opraHam o

OKasaHHbIM llcnonHnTtenem ycnyram B paMKax

[oroBopa npu ycnoBun COXpaHHOCTN Yy 3aKasyunKa

Bce odopMnieHHON B pe3ynbTaTte BegeHus

OyXxranTepcKoro y4yeTta OOKyMeHTauuu. B cnyvae

€cnu HeoBXOoAMMOCTb MPeACcTaBnATb 3aKasuynka B

KOHTPOJIMPYIOLWMX  OpraHax He CBA3aHa C

ncnonHeHvem [oroeopa, 3aka3ynK AOMOAHNTENbHO

onnaymBaeT VICnoNHWTENO  KOHCYNbTaUWOHHbIE
ycnyrum cornacHo CorsiacoBaHHbIM Meway

CTopoHaMu pacLeHKaM.

VicnonHntenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
VICKaXeHNs B y4eTe 1 B OTYETHOCTM (ByxranTepcKoi,
Hanoroson, CTaTUCTUYECKON, VIHOW),
obpasoBaBlINECH B pe3ynbTaTe HECBOEBPEMEHHOMN
W/ HeNOMHOW NepepaYn NeEPBUYHbLIX LOKYMEHTOB
nnun nHpopmauum NcnonHmntento, Heob6xoanMom onn
yyeTa Nmbo cocTaBfeHUA TaKo OTYETHOCTN.

6.9. VicnonHnTenb He oTBeYaeT MO NPETEH3NAM TPETbUX
vy K 3aKasyuKy, CBA3aHHbIM C BeOEHUEM
3aKasyKoM XO3ANCTBEHHOMN OEeATENbHOCTM.
McnonHntens He oTBe4YaeT 3a MOCMEACTBUSA
afMUHNCTPaTUBHbIX npaBoHapyLLeHWA,
COBEpLUEHHbIX paboTHMKaMN 3aKkas4unKa.

6.10. Ynnata HeycTolku (neHn n/unu wtpada) n /vnn

y6bITKOB no HacTosweMy  [oroeopy He

ocBobOXaaeT BUHOBHYHO CTOPOHY OT MCHOSTHEHUA
cBoux o06fA3aTeNbCcTB B MOJIHOM o6beMe wuin

YCTPaHeHUA AONYLWEeHHOro HapyLUeHUs.

VicnonHuTenb MeeT npaBo TpeboBaTb OT 3aKa34nKa

ynnaTbl HEYCTOWKW, B Cry4asax, NpenycMoTpeHHbIX

LHorosopoM. lMpn 3TOM, YObITKN 3a HEUCMONIHEHNE

obssaTenbcTBa B3biCKMBatoTcA lMcnonHutenem B

NMoOsIHOM 06beMeE, HE3aBMCUMMO OT CYMMbl HEYCTOMKM.

6.7.

6.8.

6.11.

7. KOHOUAEHUNANTBHOCTb MH®OPMALINA N
MPABA HA OBBbEKTbI UHTE/UJIEKTYAJIbHON

COBCTBEHHOCTU
7.1. WVcnonHuntenb 06A3yeTcA COXPaHATb MOJIHYHO
KOHbMAeHUManbHOCTb B OTHOLLEHNN BCEX

OOKYMEHTOB W CBELEHU TPETbUX UL, KOTopble
packpbiBalOTCA 3aKa3yYMKoOM WU KOTOpble MOryT
ObITb MPenoCcTaBAeHbl UN MOSyYEHbI M, MPAMO U
KOCBEHHO, B XOO€ WCMOJIHEHMS HacCTOALLEro
HoroBopa. O6ss3aTenbcTBa MO COXPaHEHUO
KOHPUAEHLNANBHOCTN U OrPAHNYEHNIO MPUMEHEHUA
B COOTBETCTBUU C BbllleyKa3aHHbIM CornalieHnem o
KOHbMOEHUMaNbHOCTU OCTaldTCA B Ccuie nocrne
MPEKpPaLLEHVNA WIN WUCTEYEHUS CpOKa [M[eNCTBUSA

HacToswero [orosopa. bBbes vywepba wu BO
nsbexwaHne HepopasyMeHui VicnonHutenb ob6sAsaH
NCNonb30BaTb TaKMe [OKYMEHTbl W CBefeHus
VUCKMIOYNTENBbHO A7 BbINOSIHEHMA  TpebyeMoi
paboTbl, O/ KOTOPON OblN pPacKpPbITbl TaKue
OOKYMEHTbI N CBEAEHNA.

0

q

6.6. The Contractor is not responsible for Consulting and
tax Consulting, as well as for the other actions that
are the subject of the Agreement, and for the results
of such actions performed prior to the entry into
force of the Agreement or after its termination.

6.7. The Contractor provides free explanations to the
state control authorities on the Services rendered
under the Agreement, provided that the Customer
has all the documentation issued as a result of
Consulting. If the need to represent the Customer in
the control authorities is not related to the
performance of the Agreement, the Customer
additionally pays the Contractor for the consulting
services in accordance with the rates agreed upon
by the Parties.

6.8. The Contractor is not responsible for the distortions
in Consulting and reporting (Consulting, tax,
statistical, or other reports) resulting from untimely
and/or incomplete transfer of source documents or
information necessary for Consulting or preparation
of such reports to the Contractor.

6.9. The Contractor is not responsible for claims of third
parties to the Customer related to the Customer's
conduct of business. The Contractor is not
responsible for the consequences of administrative
offenses committed by the Customer's employees.

6.10. Payment of a penalty (overdue fee and/or fine)
and/or damages under the Agreement does not
exempt the guilty Party from performing its
obligations in full or from eliminating such violations.

6.11. The Contractor has a right to require the Customer

to pay a penalty in cases stipulated by the

Agreement. In doing so, damages for failure to

perform the obligations are recovered against the

Contractor in full, regardless of the amount of the

penalty.

7. CONFIDENTIALITY AND INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS

7.1. The Contractor undertakes to keep in strict
confidentiality all documents and information of any
third party which are disclosed by the Customer or
which could be given or obtained by them, either
directly or indirectly, during the performance of the
Agreement. The confidentiality obligations and
restrictions of use as per the above-mentioned
Confidentiality Agreement shall survive any
termination or expiry of the Agreement. Without
prejudice and for the sake of clarity, the Contractor
undertakes to use such documents and information
solely for the performance of the requested work for
which such documents and information were
disclosed.
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7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

Bcto MNONTYHYEHHYHKO OT 3aKasumKa OOKyMeHTauuko, a

TaKXKe CO340aHHbIe HOHCYJ'IbTaLI,VIOHHbIe n
Hanoroeble BE€OOMOCTWU, PErncTpbl M OTYETbl MO
OKOHYaHNN ,El,orosopa, nnoéo AOMNOJTHNTENBbHO

cornacoBaHHOro ot4yeTHoro nepuoga cnonHutens
nepepnaeTt 3aKkasumnKy.

CTOpoOHbl He HecyT OTBETCTBEHHOCTb B Cllyyae
nepepayv nHGoOpMaLMN rocyfapcTBEHHbIM OpraHaMm
Pecnybnukn Benapycb, wMewwuMm npaBo ee
3aTpeboBaTb B COOTBETCTBMN C 3aKOHOAATENTIbCTBOM
Pecnybnuku benapycob.

Co CtopoHbl VicnonHutena mnHoopMaums, a Takke

BCA [OOKyMeHTaumA un VIHBOWCbHI MCXOOAT C
9NIEKTPOHHOWM  MOYThbl,  OKaH4MBawLWEeNnca  Ha
«@finstarts.by». Bca wuHas noyta cuuTaeTcAa

CTOPOHHEN N HE MMeeT OTHOLWEHUA K VicnonHuTento.

Jllobble npaBa Ha Hoy-xay W/Wan OGBEKTHI
VHTEeNNeKTyanbHoOM COBCTBEHHOCTN,
copgeprawmeca B nwobon nHPopmauuun, [aHHbIX
n/Vnn QOKyMeHTauun, KoTopble 3aKa3uumK MOMeT
npepocTtaBnTb VicnonHutento pna okasaHua Ycnyr
no HacTtosweMy [oroeBopy, coxpaHAlOTCA 3a
3aKkas4yrKoM, ero npojasLamu, NOCTaBLMKaMU UIn
nvueHsnapaMu, coobpa3Ho  obcToATENbCTBAM.
VicnonHntenb 06A3yeTcs UCMOb30BaTb YKa3aHHYo
nHbopmauno, LaHHble U/ OOKYMEHTaLuto
TONbKO A1A oKasaHua Ycnyr.

7.6. TNo nepBoMy TpeboBaHUto 3aKasuduka VcnonHuTtenb

06s3yeTcA BEPHYTb WM YHUYTOXUTb pPaboThl,
yKasaHHble B MoAnyHKTe 7.5, B MaKcuManbHO
KopoTkue pna  McnonHuTtena cCcpoku, a TakxKe
06A3yeTCA HE COXPaHATb KaKue-nmbo Kommn Taknx
paboT.

7.7. ilcnonHnTenb rapaHTUpPyeT, YTO OKasaHue ero ycnyr

7.8.

7.9.

B nonb3y 3aka3umka He HapywaeT npasa
VHTENNEKTYyaNbHOW COBCTBEHHOCTN [LOpPYrux JWLL.
McnonHutenb 06a3yeTca KOMMEHCUPOBaTh yLiep6 u
3awmuwaTte 3aKasuMKa OT MPeTeH3UA CO CTOPOHDI
TpeTbux nny, B OTHOLLEHNN HapyLweHuns
VicnonHntenemM HacToAWeEro MyHKTa, WMEOLWero
MECTO B MPOLLeCCe OKasaHWA ycnyr no HacTofALWeMy
Horosopy.

CTopoHbl noHuMatoT, 4to VHTepHeT He obnapaeTt
[O0CTaTOYHOM CTEMNEHbIO HAOEMHOCTIY, 3NIEKTPOHHbIE
coobuieHnsas Moryt O6biTb WCKaweHbl, He Bcerga
onepaTMBHO [OCTaBMAATbCA (UNM MOryT 6biTb He
[OCTaBfeHbl BooOWE) M 4YTO ApYyrne Ccrnocoobbl
KOMMYHUKauum MoryT ObiTb 6Honee HapeHbIMW.
MoMuMo 3ToOro, cylwecTByeT BEPOATHOCTb Hann4umsa
BupycoB B VIHTepHeTe. Kawpaa cTopoHa HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a 3aluTy CBOUX CUCTEM W
VHTEPECOB; HW OAHa W3 CTOPOH He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb Mepen, APYrol CTOPOHOW BHe
3aBNCMMOCTM OT OCHOBaHWA OTBETCTBEHHOCTU
(moroeop, npaBoHapyLleHue, BKJItOYan 6es
OrpaHNYeHNn HEOCTOPOMKHOCTb, WNN WHOE) 3a
MOHEeCEeHHble YObITKW, MPUYMHEHHbIN ywepb wnun
ynylieHnsa, BO3HUKLINE B pe3ynbTaTte nepepayn
PesynbTtatoB OKasaHHbIX YCnyr B 31€KTPOHHOM
dopmaTe, NCNONb30BaHNA 3NEKTPOHHOM MOYThI N
VHTEPHETa B KadecTBe cpencTBa KOMMYHUKaLWK
WM OT NCNoNb30oBaHWA paboTHUKaMu VicnonHntens
MHPOPMaLMOHHbIX ceTel 3aKasuyuKa.

3a VCKNOYeHMEM cllyyaeB, Korga B MUCbMEHHOM
Buae 6yneTt oroBopeHo uHoe, CTOpOHbI NpU3HaT

BO3MOXHbIM NCroNnb3oBaHME MNpu  OTrMpaBKe
KOHPUAOEeHUManbHON U He KOoHbWAeHLUnanbHOn
MHbopMauun " NpPoYnx coobLeHnn,
ol
‘e

7.2. The Contractor transfers all documentation received

from the Customer, as well as the created Consulting
and tax statements, ledgers and reports to the
Customer upon expiration of the Agreement or upon
additionally agreed Consulting period.

7.3. The Parties are not responsible in case of transfer of

information to the government authorities of the
Republic of Belarus that have the right to request it
in accordance with the legislation of the Republic of
Belarus.

7.4. From the Contractor's side, the information, as well as

7.5.

7.6.

all the documentation and Invoices, is sent from an
e-mail ending in “@finstarts.by”. All other mail is
considered third-party and is not related to the
Contractor.

Any know-how and/or intellectual property rights
contained in any information, data and/or
documentation that the Customer may provide to
the Contractor for the performance of the Services
under the Agreement shall remain with the
Customer, its vendors, suppliers or licensors, as the
case may be. The Contractor undertakes to use said
information, data and/or documentation solely for
the Services.

Upon the first request of the Customer, the
Contractor undertakes to return or destroy the
works indicated in subparagraph 7.5 as soon as
possible and also not to retain any electronic copies
of such works.

7.7. The Contractor warrants that the performance of their

services for the benefit of the Customer does not
infringe upon the intellectual property of others. The
Contractor undertakes to indemnify and hold
harmless the Customer from the claims from the
third parties with regard to infringement caused in
the execution of the services under the Agreement.

7.8. The Parties recognize that the internet is inherently

insecure and that e-mail messages may be
corrupted, not always delivered promptly (or at all),
and that other methods of communication may be
appropriate. Electronic communications are also
prone to contamination by viruses. Each Party is
responsible for protecting its own systems and
interests and, to the fullest extent permitted by law,
is not responsible to the other on any basis
(agreement, tort, including without limitation
negligence, or otherwise) for any loss, damage or
omission in any way arising from the transmission of
the results of the rendered Services in electronic
format, use of e-mail or the internet as a means of
communication, or from access by the Contractor’s
employees to the Customer's information networks.

7.9. Except as instructed otherwise in writing, the Parties

recognize that it is possible to use fax, e-mail
(including e-mails exchanged via internet media) and
voicemail communication with appropriate persons
for both sensitive and non-sensitive documents and
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8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

NpenycMOTPEHHbIX [orosopowm, dakca,
3NEKTPOHHOW MOYThI (BKOYAA 3/IEKTPOHHYIO MOYTY
€ ncnonb3oBaHneM VIHTepHeTa), FOSI0COBOW MOYTHI B
afpec  COOTBETCTBYIOLWMUX  NnL, a TaKe
Ncnosib3oBaHue Opyrunx B1NAOB cBA3N,
NMPUMEHAEMbIX APYrof CTOPOHON WKW NPUEMSIEMbIX
OJ1F Hee.

8. ®OPC-MAXOP

Hn WVcnonHutenb, HM 3aka3uymk He HecyT
OTBETCTBEHHOCTWN MO MCKaM, EC/IN U B TEX Cry4vasx,
Korpa 3agepKa B UCMOSTHEHUN NN HENCMOTHEHNE
obasatenbcTB no [oroBopy ABNAETCA pe3ynbTaToM
dopc-Markopa.

®opc-Maxop o3Ha4vaeT obble COObITUA BHE
KoHTponAa nocTpapaBwenn CTOpPOHbI, KOTOpble
HEBO3MOXHO 0H60OCHOBaHHO NpeaBUAETb, UK, eCrn
OHU O,0CTaTOYHO BEPOSATHbI, HEBO3MOXHO n3bewaTb,
KOTOpble MPOUCXOOAT Mocfie Hayana AencTemsa
[JoroBopa 1 KOTOpble peanbHO NPEnATCTBYIOT MK
CYLLECTBEHHO 3aTPyOHAOT BbinosiHeHne CTopoHaMun
HacToswero [doroeopa. Popc-Maxop BKO4YaeT B
cebn cnepytouee: BOEHHble nencreus,
ob6bsABNEHHbIE UM HET, BOMHa, 6oeBble OencTBUA,
caboTa)X, BOCCTaHUfA, MATEXWN, BOJIHEHUA WNKN
obuiecTBeHHble 6ecnopanKn, TeppopucTnyecKue
aKTbl, pagMoaKTMBHOE 3apa)keHwe, 3arpA3HeHne
TOKCUYHbIMWN BeLW,eCTBaMWn, B3pbiBbl WX Apyruve
0MNacHOCTW, HaBOOHEHNWSA, NOXapbl, 3eM/eTPACEHNA
nnun nobble apyrne NpupoaHble KaTakan3Mbl, YyMa
Unun gpyran annpgeMus, Ho UCKo4daeT 6esnencTemne

wnn  nnoxyt paboty McnonHutenb wnam  ero
cybnogpsanymnka, NnokayTtbl 1 3abacToBKW, 3a
VCKJIIOYEHNEM  KOJIJIEKTMBHbBIX  MNPOTECTOB B
HaumoHanbHOM MacwTabe winm B MacwTabax
oTpacnu.

CtopoHa, ccbinalowanca Ha $Popc-MaropHble
obcToATEeNbCTBA, O6OA3aHa HamnmpaBUTb 3aKasHbIM
NMUCbMOM/KYPbEPCKOW  CNy»Gol  yBefgoMIeHue

apyron CTopoHe o Hayane ¢opc-Maxkopa B TeyeHue
nAatn (5) goHel nocne nonyyeHua uMHdbopMauun o

dopc-MarkopHoM  obcToATeNnbCTBE W O  €ro
NnoTeHLManbHOM BAUAHUN Ha BbIMOSTHEHNE
Dorosopa. CTtopoHa, nocTpapaBwas oT ¢opc-
MayOPHbIX 06CTOATENBCTB, obs3aHa

He3aMeaonnTenbHO yBegoMuTb apyryto CTOpoHy o
npeKkpaleHnn gencteus ¢opc-Markopa.

CtopoHa, nocTpagaBwaa oT ¢Oopc-MarKOPHbIX
06CTOATENLCTB, JOMKHA MPUITOXNTb BCE pa3yMHble
ycunua  Ana  CMArdeHuWa nocnencteuin ¢opc-
MayOpPHbIX 06CTOATENBCTB.
3akas4yunkK u VicnonHntenb cornacHbl Nepnognyveckun
KOHCYNbTMPOBAaTbCA APYr C OPYroM B ciyyae dopc-
MaXopHbix obcTtoATenbcTB. Hu  3akasumk, Hu
VicnonHntenb He HecyT OTBETCTBEHHOCTU nepen,
OPYrol CTOpoHOIA 3a ntobble YObITKM UK NoTepw,
BbITEKaKOLWME N3 NN NPONCXOAALLME MO NpUYMHE
dopc-MarkopHbIX 06CTOATENBCTB.
lMpocTana HexBaTKka paboyel cunbl UM cobbiTus,
BO3HUKLIME MO MpUYUHE XanaTHocTW nbon us
CTOpPOH, He ABMAKOTCA dopc-MarKopHbIMU
obcToATENbLCTBAMM.

9. CPOK AENCTBNA J,OrOBOPA U NOPAAOK Ero

PACTOPXEHUWA

8.1.

other communications concerning the Agreement,
as well as other means of communication used or
accepted by the other Party.

8. FORCE MAJEURE

Neither the Contractor nor the Customer are
responsible for any claim, if and to the extent that
it’s delays in performance or other failure to perform
its obligations under this Agreement is the result of
an event of Force Majeure.

8.2. Force Majeure means any events beyond the control

of the Party affected which cannot reasonably be
anticipated or, if reasonably foreseen, are
unavoidable and which occur after the start of the
Agreement and which effectively prevent or
substantially hinder the performance of the Parties
hereto. Force Majeure includes the following: acts of

war, whether declared or not, war, hostilities,
sabotage, rebellion, riots, commotion or public
disorder, terrorist acts, contamination by

radioactivity, contamination by toxic substances,
explosions or other hazards, floods, fire, earthquake
or any other natural physical disaster, plague or
other epidemic, but excludes non-performance or
poor performance of Contractor or its sub-
contractors, lock-outs and strikes, except in the case
of nation-wide or industry-wide industrial action.

8.3. The Party invoking Force Majeure is obliged to send

the other Party notification by registered letter/
courier service of the commencement of the Force
Majeure within five (5) days of learning of the Force
Majeure event and its potential effect on the
performance of the Agreement. The Party affected
by the event of Force Majeure shall immediately
notify the other Party on termination of the event of
Force Majeure.

8.4. The Party affected by Force Majeure agrees to use all

reasonable efforts to mitigate the effects of the
event of Force Majeure.

8.5. The Customer and the Contractor agree to consult

with each other periodically during any event of
Force Majeure. Neither the Customer nor the
Contractor is responsible to the other for any
damages or losses resulting from or occurring by
reason of an event of Force Majeure.

8.6. The mere shortage of labor or event caused by the

negligence of either Party does not constitute Force
Majeure.

9. THE TERM OF THE AGREEMENT AND THE
PROCEDURE FOR ITS TERMINATION
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9.1.

Hactoawwin [JoroBop cuntaetTcsa 3aK/lOYEHHbIM C
MOMEHTa NpUHATUA  3aKas4ymkoM odepTbl B
yCTaHOBNEeHHOM [loroBopoM ropsaKke, MyTeM
onnatbl VHBOWca w/unu oTnpaBku 3afABKU Ha
OKasaHue ycnyr, W p[elncTtsyetr p[oO MOMeHTa
ncrnonHeHns CTopoHaMu cCBOUX 0OA3aTeNbCTB B
NnosiHOM ob6bemMe.

9.2. 3aka3uumk 6e30roBOPOYHO CornallaeTcs c TeM, YTO B

9.3.

9.4.

cnyyYae pacTopxeHus [oroBopa no uHULMATUBE

3aKasumka nmMbo No  NpUYMHE  HapylleHus
3aKasumKoM YyCNoBUIA [oroBopa nnu
3aKoHopaTenbcTBa Pecnybnukn bBenapycb, OH

TepseT npaBo TpebosaTb OT VicnonHuTena Bo3BpaTta
CYMM, YM/ayeHHbIX B cYeT onnaTbl YCNyr, fawe B
clny4ae, ecfiv CPOK OENCTBUA OaHHbIX YCNYr ele He
OKOHYEH.

Jlobaa wn3 CTopoH BMpaBe B OOHOCTOPOHHEM
MopsAAKe OTKasaTbCA OT WUCMOSHEHWUA HACTOALLErO
Doroeopa (B cooTtBeTcTBMM C [ parkgaHCKUM
Kopekcom Pecnybnuku Benapycb), MNMCbMEHHO
yBenomue o6 aToM apyryto CTOpOHy HE MeHee, YeM
3a 30 (TpupuaTtb) KaneHpapHbIX AOHel 4o
npegnonaraeMon gatel pactopxeHuns [Joroesopa.

B cnydae npekpaweHua (B TOM u4ucne nyTeMm
OOHOCTOPOHHEro OTKasa oT ucnosnHeHus) Jorosopa
3akasumk o6A3aH B TeyeHue 3 (Tpex) 6aHKOBCKUX
OHeln ¢ paTbl NpeKpaweHua [JoroBopa NponsBecTun
OKOHYaTeNbHbIA pacyeT ¢ VicnonHutenem 3a
OKas3aHHble KoHcynbTaunoHHble ycnyru.
VicnonHntens nepecTtaeT HECTM OTBETCTBEHHOCTb
no [oroBopy CO [OHA NpeKpaweHus [encTens
Loroeopa. 3akasunk ob6AszaH B TedeHme 3 (Tpex)
paboynx oHel ¢ MOMeHTa npekpaweHua [Joroeopa
3abpaTb MNepBUYHbIE OOKYMEHTbl, Haxogswmecs Yy

VicnonHntensa, no onucu, B MNPOTUMBHOM cllyyae
OOKYMEHTbI MoryT H6bITb oTnpaBneHbl
NcnonHuTtenem NMoCpeacTBOM MoYThl Ha
opugnyecknin - agpec  3akasyuka, 3a  cueT
3aKas4yuKa.

9.5. Mpw HapyweHun ycnosuii [loroeopa, B cryyae, ecnu

9.6.

BUHOBHas CTOpoHa He YCTpaHWUT [onylweHHoe
HapyweHune no ucrtedeHunm 30 (TpupuaTn) AHERN c
MOMeHTa 3asBreHusa ppyroii CTOPOHbI O TakKoM
HapyweHun, notepneewas CTopoHa MMeeT npaBo
pacToprHyTb [loroBop B 04HOCTOPOHHEM MOpsAOKe B
Ty e paTy, Korga 6yneT HanpaBfieHo YBe0MIIEHNE
O PacTOPXEHUN B OQHOCTOPOHHEM MOPAOKE.

LHatoin pacTtopxeHua [oroeopa Mo cornaweHuo
CTOPOH OyneT ABNATbCA Aata  MOAMNUcaHuA
CTopoHaMn cornaweHnss O pacTOpeHun, numbo
VHafA p[ata B COOTBETCTBUM C HamnpaBfieHHbIM
yBeOooMNeHneM o6 OLHOCTOPOHHEM pPaCTOPHEHUN
[oroeopa B cnyyae, ecnu 6ygeTr OTCyTCTBOBaTb
OTBET Ha TaKoe yBEeAOMIIEHNE.

9.7. B cnyyae ogHOCTOPOHHEro pacTopweHusa [oroesopa,

VicnonHntenb npopo/mxaeT oOKaslaHuWe Yycnyr B
rnepuopg Mexnay ysegomneHneM ogHonm n3 CTopoH o
pacTop¥eHun HacToAwero [lorosopa wn paTon
pacTopxeHna HacTtoswero [HoroBopa. B MomeHT
3aABNeHNA OOHOM N3 CTOPOH O pPacTOpPXEeHUU
LoroBopa, VicnonHutenb yBegomnnaeT 3aKkasymka o
BO3MOMXHbIX DOMNONHNTENbHbIX pacxopax,
CBA3aHHbIX C pacTopeHuneMm [Jorosopa.

9.8. B cny4ae ecnn Ha paTy pacTOPXEHUA HaCTOALLEro

,D,orosopa NcnonHutenb He nMen BO3MOMXHOCTM
3aBEPWNTb OKasaHme Yycnyr wnn d4acTtum ycnyr,
BXOOAWMX B ero obasaHHocTu, To lMcnonHutenb

nepepnaet 3aKasuuky MHPopMaLMio, OOKYMEHTbI U

‘e

9.1. This Agreement is considered to be concluded from

the moment of acceptance of the Offer by the
Customer in accordance with the Agreement, by
payment of the Invoice and/or sending a Request for
Services and is valid until the Parties fulfill their
obligations in full.

9.2. The Customer irrevocably agrees that in the event of

termination of the Agreement by the Customer or
because the Customer breaches the terms of the
Agreement or because of the legislation of the
Republic of Belarus, they lose the right to demand
from the Contractor the refund of the amounts paid
for the services, even if the validity of these services
is not over.

9.3. Any of the Parties has the right to unilaterally refuse

to perform the Agreement (in accordance with the
Civil Code of the Republic of Belarus), notifying the
other Party in writing at least 30 (thirty) calendar
days before the expected date of termination of the
Agreement.

9.4. In case of termination of the Agreement (including by

a unilateral refusal to perform the Agreement), the
Customer is obliged to make a final payment to the
Contractor within 3 (three) banking days from the
date of termination of the Agreement for the
performed Consulting services. The Contractor
ceases to be liable under the Agreement from the
date of termination of the Agreement. The Customer
is obliged within 3 (three) working days from the date
of termination of the Agreement to take the source
documents from the Contractor according to the
inventory, otherwise the documents can be sent by
the Contractor by mail to the legal address of the
Customer specified in the Agreement, at the
expense of the Customer.

9.5. In case of violation of the terms of the Agreement, if

the guilty Party does not eliminate the violation after
30 (thirty) days from the date of the other Party's
statement of such violation, the aggrieved Party has
the right to terminate the Agreement unilaterally on
the same date as the notification of unilateral
termination is sent.

9.6. The date of termination of the Agreement by mutual

consent of the Parties is the date of signing of the
Agreement on termination, or another date in
accordance with the notification of unilateral
termination of the Agreement, if there is no response
to such notification.

9.7.In case of unilateral termination of the Agreement, the

9.8.

Contractor continues to provide services in the
period between the notification of one Party about
the termination hereof and the termination date of
the Agreement. At the time of the declaration of one
of the Parties to terminate the Agreement, the
Contractor notifies the Customer of possible
additional costs associated with the termination of
the Agreement.

If on the date of termination of the Agreement the
Contractor was not able to complete the provision of
services or part of the services included in their
responsibilities, the Contractor shall transfer
information, documents and results of the
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pe3ynbTaTbl OKa3aHUsA ycnyr, Nosly4YeHHble 40 OaTbl
pacTopxeHusa dorosopa.

Mo [oMoONHWUTENbHOMY cOrflacoBaHu € 3aKa34ynMKoM,
VicnonHntenb MOMeT 3aBeplnTb OKalaHue ycnyr
nocne patbl pactopeHua Jorosopa. CTonMocTb 1
ycnosus 3aBepLlleHunn OKa3zaHus ycnyr
onpepensietca CTopoHamMu B coOrfaweHum o
pacTopxeHuun Jorosopa.

9.9. MpuocTaHOBNEHME OKa3aHUA YCNyr Mo HacToAWeMy
[OoroBopy Mo wuHMUMATMBE OAHOWN W3 CTOPOH He
ABnAeTCA OCHOBaHNeM onsa nepepayun
McnonHnteneMm 3akasumKy OpUrMHaNoOB W KOMWiA
OOKYMeHTOB 3aKa34ynka Ha 6yMaXKHbIX HOCUTeNax n
3MEKTPOHHbBIX KOMWA OTYETOB, LAOKYMEHTOB, ©6a3
OaHHbIX, WwabnoHoB 1 ntobon nHom nHdopMaLmm, Kak
nepepnaHHon lVcnonHmTtento 3akas3udnmkoM, TaK W
NMoAroTOBEHHbIX VlcmonHnTeNneM B Xone OKasaHus
yCNyr, €ecnu uHble YCNIOBWA HE COrjlacoBaHbl
CTopoHaMn [oNONHUTENBHO.

10. AONOJIHUTEJIbHbIE YCJ10BUA

10.1. Bce cnopbl, BbITEKaOLWME N3 HACTOALLLErO A0r0BOPa,

BO3HUKLINE meway  CTtopoHamu, nogniexwart

YPEerynmpoBaHuto B NpeTeH3noHHoM nopsigke. Cpok

OTBETa Ha MpeTeH3uro 14 (YeTbipHapuaThb)

KaneHpapHbIX AHEN C gaTbl NONYyYeHUs NPETEH3NN.

Konnn  OOKYMEHTOB, WMeloWmMecs y OpYyroin

CTOpoOHbI, C nNpeTeH3neil He HanpaBnstTcA. B

cnyvae He yperynupoBaHus cnopa B

npeTeH3noHHOM nopsaKe, CToOpoHbl obpalatoTca B

9KOHOMUYECKUIA Cyhd, MO MEeCTy HaxoxoeHus

NcnonHntens.

10.2. HacTtosawwmin [LoroBop cUYMTaAeTCA 3aKOYEHHbIM MO

MECTOHaXOXOEHNIO VcnonHutens. MecTtom

OKazaHunsa KoHcynbTauMOHHBLIX YCnyr npu3HaeTcs

MeCTOoHaxXoaeHune 3aKas4nKa ona uenen

HanoroBoro y4yera.

Pycckuin  aBnaetcA  oduumanbHbIM - A3BIKOM
HacTofLero DoroBopa. Bce OOKYMEHTHI,
nepepnaBaeMble ogHol CtopoHol gpyron CTopoHe,
nepepfarTCA Ha PYCCKOM A3blke Mo Tenedakxcy,
MMCbMOM W NO 3NEKTPOHHOW NOYTE, ECIN UHOE He
npegycMoTpeHo [orosopoM. Bce [OOKyMeHTHI,
nepepasaemble VicnonHWTENtO Ha WHOM A3blKe,
KPOMe PYCCKOro uian 6enopyccKoro, AoKHbl B6biTb
obA3aTeNbHO MNepeBefeHbl Ha pPyccKuii  u/nnn
0€efoOPYCCKNIA A3bIK B YCTAaHOBMEHHOM MOPSAKE U
3aBepeHbl 3aKa34nkoM. B cnydae BO3HMKHOBEHWA
PasHOYTEHU WNWN KaKMX-NMMBO HecoBNapeHun B
CMbIC/IOBOM COLOEPXaHUN YCNIOBUA HacTOALEro
Doroeopa npeuMylwecTBoM obnagaeT  TeKCT
[NoroBopa Ha pyCCKOM fA3bIKE.

10.4. Hn ogHO 13 nonoxeHnin HacTosAwero [loroeopa He

MOXEeT NHTEPNPETNPOBATLCA KaK nepepaya npas Ha

nobble naTeHTbl, MONE3HY MOAeNb, TOBapPHbIN

3HaK, On3aliH, aBTOPCKUX MNpaB, HOYy-Xay 1 Mpo4dmx
ob6beKTOB WHTENEeKTyabHOMN COBCTBEHHOCTN
3aKkasymka uam nbblx TpPeTbUX UL, B MOMb3y

NcnonHntens.

CTOpOHbI  MPU3HAT  PUAUNYECKYID  CuUy
OOKYMEHTOB, HanpaBfeHHbIX MO 3IEKTPOHHON MoyTe
wnn 4vyeped MecceHpXepbl B BUOE 3/1EKTPOHHOMO
OOKYMeHTa nNpu Hanuynum obopMNeHNsa UX, COrNnacHo
3akoHy Pecnybnukun, Benapycb 06 3n1€KTPOHHOM
OOKYMEHTE W 3NEKTPOHHON LPPOBOA NOAMNMNCH.

10.3.

10.5.

performed services before the date of termination of
the Agreement to the Customer.

Upon additional Agreement with the Customer, the
Contractor may complete the provision of services
after the date of termination of the Agreement. The
cost and terms of completion of services are
determined by the Parties in the Agreement on
termination.

9.9. The suspension of the provision of services under the
Agreement at the initiative of one of the Parties is
not a ground to transfer the originals and copies of
documents to the Customer on paper as well as
electronic copies of reports, documents, databases,
templates, and any other information both
transferred to the Contractor by the Customer and
prepared by the Contractor in the course of
providing the services, unless otherwise agreed
upon by the Parties additionally.

10. ADDITIONAL TERMS
10.1. Any dispute arising out of the Agreement between
the Parties is subject to settlement using the
complaint procedure. The time limit for the reply to
the claim equals 14 (fourteen) calendar days from the
receipt of such claim. Copies of documents held by
the other Party are not annexed to the claim. If the
dispute cannot be settled following the complaint
procedure, the Parties refer to the economic court
at the Contractor’s location.

10.2. This Agreement is considered to be concluded at the
location of the Contractor. The place of provision of
Consulting services is the location of the Customer

for the purposes of tax Consulting.

10.3. Russian language is the official language of the
Agreement. All documents transferred from one
Party to the other, of any nature, are submitted in
Russian by telefax, mail, messenger or e-mail, unless
otherwise provided for in the Agreement. All other
documents sent to the Contractor in another
language, except Russian and Belarusian, are to be
translated into Russian and/or Belarusian language
in due order and certified by the Customer. In case
of discrepancies or inconsistencies in the meaning
of the terms of the Agreement, the text of the
Agreement in Russian shall prevail.

10.4. Nothing contained herein shall be construed as
transferring the ownership of any patent, utility
model, trademark, design, copyright, know-how or
other intellectual property from the Customer or any
third party to the Contractor.

10.5. The Parties recognize the documents sent by e-mail
or via messengers in the form of electronic
documents as legally binding if they are drafted in
accordance with the Law of the Republic of Belarus

“On electronic document and digital signature”.
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10.6. lMepenucka, yBegoMnieHns, 3aABKN, yTodYHeHus u | 10.6. Correspondence, notifications, requests,

OOMOJSIHEHUA K 3afBKaM MNOATBEPKAEHUA U WHblE clarifications and additions to confirmation requests
OOKYMeHTbI B paMKax [JoroBopa, nepenaHHble NyTeM and other documents under the Agreement
daKCMMUNbHON CBA3N W 3NIEKTPOHHOW  MOYTbl, transferred via fax and e-mail are recognized as
npusHatoTca opuumanbHbIMK, AENCTBUTENBHBIMA U official, valid and legally binding if they allow to
VMELWMMN  OPUONYECKYIO  CUMY, €CU  OHWU reliably establish that such documents are
MO3BOMAIOT 0OCTOBEPHO YCTaHOBUTD, yTOo transferred from the opposite Party of the
OOKYMEHTbl  UCXOAAT  OT  MPOTMBOMOJIONHON Agreement.

cTopoHbI o [Jorosopy.
10.. Bce Bonpochbl, He yperynupoBaHHble HacTtoswumMm | 10.7 All issues not regulated by this Agreement are

[oroBopoM, perynmpytTca 3aKoHOOATENbCTBOM regulated by the legislation of the Republic of
Pecnybnukun Benapycb. Belarus.
11. PEKB3UTbl NCNOJIHUTENA 11. DETAILS OF THE CONTRACTOR
ViHnaneunayanbHbln npeanpuHuMaTens CMupHoB Huknta Individual entrepreneur Smirnov Nikita Alekseevich
AnekceeBuy
220069, Pecnybnuka Benapycb, ropon MuHck, npocnekt | 220069, Republic of Belarus, Minsk, Dzerzhinskogo av.
[3epwunHckoro, oom 15, kBapTupa 316 15, app. 316
YHIM: 193474395 TIN (VAT No, Reg. ID): 193474395

e-mail: info@finstarts.by
TenedoH / Phone: +375(29)280-02-70

MpunoxeHne N21 Annex N21
K Ooroeopy ny6nndHoin obeptbl | To the Public offer agreement
Ha KoHcynbTaumoHHoe obcnywusaHune | For Consulting services

P) Pecny6bnuka Benapyco, ropog MuHck | Minsk, Republic of Belarus
) 01 AaHBapsa 2022 ropa | 01 January 2022
L 2
Finstarts (8 pepakuum ot 01.01.2022 r.) | (in the edition of January 1%, 2022)

LLla6noH nHBoica | Invoice template

Llla6noH akTa BbINOJSIHEHHbIX PaBGoT, MPMPaBHEHHOrO K VIHBOWCY MOXET CofepXaTb YaCTUYHbIE PEKBU3NTBI, YKasaHHble B Tabnuue 1. /
The template of the certificate of completion, equivalent to the Invoice, may contain partial details specified in table 1.

Tabnuua 1. LLlabnoH akTa BbinosiHeHHbIX paboT / Table 1. Template of the certificate of completion

MecTtoCocTtaBneHus

AKT BbINONHEHHbIX pabot N2 __

cocrasrneH [[ara]

[orosop

WcnonHuntenb: [OpranuzauuaHanmeHosarne] [OpranmnsaumnsatOpAanpec] [OpranunsauunaTenedoHsbi]
YHM [OpraxusaunaYHM] OKMNO [OpraHnsaumaOK0]
p/clOprannsaumnslpeacTasnernePC]

3aKa3ynk: [KoHTparenTHavnmeHoBaHwne] [KoHTpareHTtOpAagpec]
YHM [KoHTpareHTYHM] OKMO [KoHTpareHTOKIMO]
p/clKoHTparentlpeancraeneHnePC]

HacToAwmin akT cocTasneH, ¢ OAHOW CTOpPOHbI, [OpraHusauvaHavMeHoBaHue], MeHyeMbIM B AanbHeiweM "VicnonHutens”, n ¢ Apyroi cTopoHsbl [KoHTpareHTHavMeHoBaHue],
MEHYEeMbIM B fanbHeliwem "3akasynk", B TOM, 4To "/icnonHuTens" BLIMOMHWA B CPOK 1 CAan cneaytoume paboTsi:

HaumeHoBaHue pa6oTbl En.vnam Kon-80 LleHa, CTONMOCTb, CraBKa Cymma HOC, CraBKa Hanora CyMmMa Hanora Bcero c HAC,
(ycnyrv) A : [BanioTa] [Baniota] HAC, % [Baniota] Ha ycnyru, % Ha ycnyrw, [Bantota] [BanioTa]
Yenyra EnvHnuallameperna Konw-le<:m1 Ll,eH1 CyMMaBesHD,C1 CTaBHaHD,C1 CyMMaHD,C1 CTaBHaHanoraHacherI CyMMaHanoraHa\/cnyrvl BceroCH,ELC1
[
LIy
L 4
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NToro CymmabesH( CymmaHA(g CyMM&HanoraHachyrbI BceroCH,Eld

Cymma HOC: CymmaHLClMponuceio
Hanor Ha ycnyru: CymMmaHanoraHaYcnyrulponucbio
Bcero: BceroCHAOCMponucbio

3aKaz4uK 1 UCNONMHUTENb APYr K OPYrY NPETEH3UI HE NMELOT.

WNcnonHuTenb 3aKasuuk
OpraHunzaunaHanmeHoBaHne KoHTpareHTHanmeHoBaHue
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Fingtarts

MpunorxeHne N21

K Joroeopy ny6nun4Hom opepThbl

Ha KoHcynbTaumoHHoe obcnyxunsaHme
Pecnybnunka Benapycb, ropog MunHck

01 anBaps 2022 ropa

(B pepgakuumm ot 01.01.2022 r.)
LLIa6noH nHBoica

Annex N21
To the Public offer agreement
For Consulting services
Minsk, Republic of Belarus

01 January 2022

(in the edition of January 1%, 2022)
Invoice template

LLlabnoH NHBoOMCa MOXET copepXaTb YacTN4YHbIEe PEKBU3MNTLI, yKasaHHble B Tabnuue 2. / The template of Invoice, may contain partial

details specified in table 2.

Tabnuua 2. LLa6noH VHeoiica / Table 2. Template of the Invoice

INVOICE N¢

Cuert N° XXX
Dated XX XX XXXX
Contractor UcnonHuteno Customer 3aka3uynk
XXX
Base: XXX
OcHoBaHue: XXX
ltem oemmer cuara | Quantity / Price / VAT % / ggtear'o/
description Pen KonunyecTtBo LleHa, EUR ctaBka HOC EUR ’
XX XX XX XX XX XX
Total / NToro: XX
VAT amount / Cymma HIOC: XX
Total / Ntoro: XX
Contractor / icnonxutennb Customer / 3aka3uuk
XX




Fingtarts

K Joroeopy ny6nun4Hom opepThbl
Ha KoHcynbTaunoHHoe o6cnyuBaHmne
P Pecnybnunka Benapycb, ropog MunHck

...

B HacToAlwen penakumn 3aaBKon cymTaeTca
NPOUN3BOJIbHbIN AOKYMEHT / TEKCT / COOBLLEHME, KOTOPOE
COOEPHUT B cebe cnepywouiee obAasaTenbHoe
cofepKaHue:

1. YHI1 opraHmnzauun.

2. KoHTaKTHble p[aHHble opraHusauuu, B TOM 4ucne
TenedoH, e-mail, @.N.0. OupekTopa opraHmsaumn

3. lNMepeyeHb HEOOHXOOQNMbIX YCIYT.

4. [laTa Ha4ana okasaHunA ycnyr.

(B pepgakuumm ot 01.01.2022 r.)
3anBKa Ha oKasaHue ycnyr

Annex N22
To the Public offer agreement
For Consulting services
Minsk, Republic of Belarus

01 January 2022

MpunorxeHne N2

01 anBaps 2022 ropa

(in the edition of January 1%, 2022)
Request for Services, Request

In this edition, an Application is an arbitrary document /
text / message, which contains the following mandatory
content:

1. VAT / REG No. of the Company

2. Contact information of the Company, including phone
number, e-mail, Director’s name and surname.

3. The list of necessary services.

4, The start date of services.




Fingtarts

K Joroeopy ny6nun4Hom opepThbl
Ha KoHcynbTaunoHHoe o6cnyuBaHmne
P Pecnybnunka Benapycb, ropog MunHck

i..

B pamkax HacTosAwen VIHCTpyKuumn, onpepeneHnsa u
TEPMUHbI MCMONb3YKTCA B 3HA4YeHWW, MPOMMCaHHOM B
3aKkoHe 00 3NEKTPOHHOM [OOKYMEHTE W 3NIEKTPOHHON
uneposon nognucu N2113-3 o1 28.12.2009 .

VicnonHutenb coo6u.|.aeT, 4TO BCe QNNEKTPOHHDbIE
AOOKYMEHTbI, KOTOpbl€e NOoAMNMNCbIBAKOTCA 3JIEKTPOHHO-
LI,VICprBOIh nognmcbro OTBETCTBEHHOIO nmnua
VcnonHutena cuuTtaroTcs opngny4ecKkn  3Ha4YnMbiMu

9MIEKTPOHHBLIMN OOKYMEHTaMU U CO3[Oal0TCA TOJIbKO B
3MIEKTPOHHON popMe.

VicnonHutenb coobwaeT, 4TO MNOoANUCH [OKYMEHTOB
obycnosneHa HanudneMm cepTudukata [ocCYOK,
nonydyeHHoro VicnonHutenem B PYIN «HauwoHanbHbIf
LEHTP 3/IEKTPOHHbIX YCNyr» W sBASETCA BajngHON B
paMKax OelCTBYHOLWEro 3akoHogaTenbcTBa Pecnybnuku
Benapycb, B TOM 4ncne cT. 24 3aKoHa 06 J/IEKTPOHHOM
OOKYMEHTE 1 3MeKTPOHHOI undposoin nognucu N2113-3
oT 28.12.2009 .

VicnonHutenb coobuwaeTt, 4TO 3MEeKTPOHHO-LMdpoBas
noanuco ceptudnkatom NocCYOK copepruntca B painne
C paspelueHneM *.p7s, KOTOpPbIA HarnpaB/IAETCA BMECTE C

NCXOOHbIM dannom, KOTOpbIN 6bIn nognucaH
VcnonHutenem yepes 3/TIEKTPOHHbIE CeEpBUCHI
KOMMYHUKaL N,

[nA npoBepKn aneKTPoHHO-UMdpoBoi noanncu ¢aiina c
dopmaToM *.p7S MMEETCA BO3MOMHbIM C MOMOLLbIO
yTunntel AvCmUt4.exe -v “uma panna”, noctaBnaemMon B
paMKax OelCTBYIOWEro cTaHgapTa KpunrosawmnTtbl ABecT

pa3paboTUMKOM AgecrT, COOTBETCTBYHOLLEN
OEeNCTBYOLWEMY 3aKoHOOaTeNbCTBY Pecnybnnkn
Benapycb, rpoe -v - Bepudbumkauma nognucu y

KOHKpeTHoro ¢aina. B pesynbtate paboTbl yTUnnTbl B
nor BbiBegeTca pesynbtat nognucm 3UIM, a Takke
NCcXogHbIN dann.

HeobxogumbiM  ycnoBrMeM s MNPOBEPKM MNoanucu
ABNAETCA Hann4mMe yCTaHOBJIEHHbIX NporpamMm ABecT, a
TakKe Hanuuume kntoda 3UIM FocCYOK Pecny6nukn
Benapycso.

(B pepgakuumm ot 01.01.2022 r.)
NHcTpyKumna nonb3oBanna I

Annex N23
To the Public offer agreement
For Consulting services
Minsk, Republic of Belarus

01 January 2022

MpunoxeHne N3

01 anBaps 2022 ropa

(in the edition of January 1%, 2022)
Instruction for using EDS

Within the framework of this Instruction, definitions and
terms are used in the meaning prescribed in the Law on
the electronic document and the electronic digital
signature No. 113-Z of 28.12.2009.

The Contractor informs that all electronic documents
signed by the electronic digital signature of the
Contractor's responsible person are considered legally
binding electronic documents and are created only in
electronic form.

The Contractor informs that the signing of the documents
is conditioned by the presence of the certificate of the
State System for Management of Public Keys for
Electronic Digital Signatures Verification in the Republic
of Belarus (StSMPK) received by the Contractor in RUE
“National Center of Electronic Services” and is valid
within the framework of the current legislation of the
Republic of Belarus, including Article 24 of the Law on
the electronic document and the electronic digital
signature No. 113-3 of 28.12.2009

The Contractor informs that the electronic digital
signature of the certificate can be found in the file with
the *.p7s extension, which is sent together with the
source file, signed by the Contractor through electronic
communication services.

Verification of the electronic digital signature of the file
with the format *.p7s is possible using the AvCmUt4.exe -
v “file name” utility, supplied within the current Avest
Cryptographic Service Provider by the Avest developer,
which corresponds to the current legislation of the
Republic of Belarus, where "-v" is the verification of the
signature of a particular file. As a result of the utility, the
log file displays the EDS signature, as well as the source
file.

A prerequisite for verification of the signature is the
presence of installed Avest programs, as well as the
presence of the EDS key of the StSMPK of the Republic
of Belarus.




